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vasárnap május sokán JELENKOR 43dik szám 

1847.

Megjelenik a’ Társalkodóval minden liéten kétszer: t. i. vasárnap és csütörtökön.Előfizethetni helyben a’ szerkesztő ’s kiadó tulajdonosnál úri utcza 453dik sz. alatti Trattner-Károlyi ház első emele­
téi,en ,egyebütt pedig minden királyi posta-hivatalnál. Az ausztriai birodalomba vagy külföldi tartományokba kívántaié példányok iránt csupán a’ bécsi cs. főpostahivatal utján történhetik a’ meg­

rendelés. Az Értesítőben mindenféle hirdetvéuy fölvétetik ’s pontosan és jutányosán közöltetik.
.

FOGLALAT. Magyarország és Erdély. (Kinevezések és elő­
léptetések. Igénytelen észrevételek az ágostai hitvallású egyete­
mes gyűlés választványának az egyházrendezést lárgyazó ja­
vaslatára. Tiszaiigy : Igénytelen nézetek a Tiszátülgy köny­
vében irt szabályzási kiiltségbiztosiiás körül. Iludapesti napló. 
T ti r v é n y h a t ó s A gok: Pozsega , Körösmegy ék és Kővár- 
vidék közgyűlése Társu lati é let: öszletcs kivonata a’ nem­
zeti színház Jövedelmei és kiadásinak lS4(iki január Hűl do­
romb. Hlig bezárólag; hála , Ínség.)

Külföld. (Amerika, Portugália, Spanyolország, Anglia , 
Erancziaország, P Oroszország, Görögország, y 

Értesítő, gabonaár.

MAGYARORSZAG és ERDEI.>.
ti cs. ’s ap. k:r. felsége hallerkni gróf IIaII e r Ferenez 

titkos tanácsost és vezérőrnagyot sz. István magyar kir.ren- 
lie, középkeresztjével diszesiteni; Wöllstein Józsefet a’ 
pest, k. egyetemnél malhesis tanítóját magyar okleveles ne­
mességgel megajándékozni - S e élni r g e r János hazánk­
fiái pedig bécsi közkórh. aligazgatóját,második orvosává és 
cs. kir. v.íl. kormányszéki tanácsossá kinevezni legkegy. 
méllóztatoll.

ti cs.’s ap.kir. felsége báró M a j tb én y i Izidort, Hars- 
megye tiszteletbeli főjegyzőjét a’ fiumei kormányszékhez 
tiszth. tiloknokká, dr II a h n Jánost pedig ideigl. cs. k, al- 
consullá Janinába, (Törökulhaniában), kinevezni legkegy. 
méltóztaloti.

K e i n b o I ilJózseí bánsági k. bányaigazgatósági pénz­
tár-ellenőr bányaigazgatósági pénztárnokká, az Így megü­
rült pénzlár-ellenőrségre pedig E rl 1 Gusztáv dognácskai k. 
érczkisérló lón érdemesítve.

Fens. István cs. kir. főiig kegyelméből ezrediink 
egy nlly kincshez jutott, mellyel a’mostani nemzedék—- 
szent ereklyéül tisztelve — fog megóni és utódinak átadni! 
Értem a’ boldog, dicső fenséges nádor ezredünkbeli egyen­
ruháját, mellyel fens, fia, az ide másolatban mellékelt le­
vél ./• kíséretében, méltóságos ezredesünknek széki gróf 
Teleki Ádámnak átküldetni kegyeskedett. — Közlöm ezen 
körülményt, mert alkalmid szolgál báladatunk kijelentésé­
re, mellyel mi — mindnyájan — kiknek szerencsénk vari 
e’ nemes ezredben szolgálni, az elhunyt nagy férfiúnak 
mindenkor tanúsított kegyes pártolásáért tartozunk: mert 
valamint hazánkban alig van család, úgy köztünk egy sincs, 
ki nem részesült volna végetlcn atyai gondoskodásának ki­
folyásában. 0 neki köszöni ezrediink felállását, ő volt, ki azt 
eredetiségében fen tudta tartani, kinek ápoló kezei nemze­
tiségünket hazánkban fölélesztvén aztezredünkbenis támo­
gat á ’s teremtett belőlünk egy —■ felséges fejdelmiinknek 
igaz bódulattal és hűséggel szolgáló tisztán magyar ez­
redet.— Emléke örök lesz közöltünk! -— 1.1. nádorhu­
szár főtiszt.— ./’ István főiig levele magyarul igy hangzik: 
„P r á g a május 3. 18-17. Kedves ezredes ur! Ön szintúgy 
tudja, mint én, hogy azon ezred, mellynek parancsnoksá­
gával ő felsége, legkegyelmesb császárunk önt ruházta fel, 
1800d. évben! létesültél boldogult atyámnak köszöni’s en­
nek következtében .Nádor-huszárok1 névvel ékesittetett, 
egyszersmind elhatároztatott,miszerint Magyarország idő- 
szerinti nádora ezen ezred tulajdonosa legyen. — Kegyle- 
tes tettnek tartom e’szép’s derék ezred és boldogult atyám 
emlékezete irányában, önnek kedves ezredes urlezennela- 
tyám teljes ezredesi egyenruháját olly megjegyzéssel kül­
deni: miszerint ő azt boldogult I. Ferencz ő cs. kir. felsége 
emléke fölszenteltetósekor (184«. jun. Kikán) következő­
leg igen nevezetes időpontban viselte utoljára! — Kívá­
nom hogy e’ derék ezred tisztikara imez egyenruhát tőlem 
ajándékul fogadja el’s azt örök időkre tisztelje mint emlék­
jelét azon férfiúnak, ki az ezrednek valóban jóakarója volt 
\s minden egyednek jóllétéről atyailag gondoskodott. 
Kérem tehát önt kedves ezredes ur! hogy ez ajándékot vé­
leménye szerint illőnek látszó módon, szállásán megőriző, s 
az ezred átadásával parancsnokságban! utódjának akara­
tom nyilványitásával kézbesítse, miszerint az ezred idősze­
rinti parancsnoka e’ történeti emlék czélszerü megtartásá­
ra! gondoskodjék! — Örömmel veszem ez alkalmat, önt 
kedves ezr. ur! különösen tiszteletem ’s nagyrabecsülé­
semről biztosítani, mellyel maradok jóakarója — I s t v á n 
főherczeg s. k.“Hp. II.
Igénytelen észrevételek az «gostul liit\ allasn 
egyetemes gyűlés választván) «link az cgyliáz- 

remlezést tárgy azó javaslatára.*)
Az esperességek rendezéséről szóló 7dik $ban ezen

—

•) Ezen tárgyavatolt értekezésnek első része a’ „Je­
lenkor“ mull évi 83ik számában jelent meg; folytatását azon­
ban rendkívüli akadály miatt csak most adhatjuk. Szcrk.

szónak: iskola ebbe, kell tenni: esperességi é s 
kér ü le ti, mert az 5. s. szerint csak ezek bírnak képvi­
seleti joggal, nem pedig a’ helybeli elemi iskolák ; ezek 
csak az egyes gyülekezetek intézetei, nem pedig külön ön­
álló testületek, ezeknek tehát a’ gyülekezettől külön váll 
szavazatot engedni nem lehet.

A’ választás módjára nézve alkalmasint jobb lenne 
a’ mostani módot megtartani, melly szerint minden gyüleke­
zet előbb három kijelöltre szavaz, és azon három egyed, ki 
legtöbb szavazatot nyert, kijelöltnek tekintetvén, ezek kö­
zül történik a’ választás. Mert ha a’ község-rendezésről 
szóló 8dik 8ban előadott mód az esperességi hivatalokra is 
kiterjesztetik, előre látható, hogy a’dolog igen számos e- 
setben második, hanem még harmadik szavazásra is fog 
kerülni. Ezen észrevétel kiterjed a felsőbb hivatalokra néz­
ve történendő választásokra is.

A’ 8dik $ra két észrevételem van, első az, hogy az 
elnökség maga sem tudhat előre minden tárgyat, melly a 
gyűlésen fel fog vétetni, mert némelly tárgyak csak a’ ha­
tárnap kitüzelése után, sőt sokszor csak gyűlés alatt merül­
hetnek fel. Azért a’ s. ezen szavait: „a f elve e n d ő t á r- 
gy ak ró 1 tud ó s i lan i,u így kellene közelebbről körül­
írni: ,,a’ felveendő nevezetesebb, és akkor 
már tudva levő tárgyakról tudósítani.“

Második észrevételem az, hogy ezen §ban már ki- 
mondatik azon elv, miszerint a’ gyülekezetek képviselőiket 
a’ szavazásra nézve meg nem köthetik. E’ szerint háta kép­
viselők utasításhoz nem kötött teljes hatalmú meghatalma­
zottak lesznek, mint az alsóház tagjai Angliában.

Nem kívánok itt azon általányos, bár sokszor de ko- 
ránsem kimeritőleg megvitatott kérdés fejtegetésébe bo­
csátkozni: vájjon jobb 6 a’ követeket utasítással ellátni vagy 
sem? Mégis engedem, sőt erősen állítom, hogy a’ hol b i- 
rói hatalom gyakoroltalik, ottan a’ bírót szavazására 
nézve megkötni nem lehet, ha csak a’ bírói hatalomnak c- 
gész fogalmát fenekestül felforgatni és megsemmisíteni nem 
kívánjuk. De az esperességi gyűlésekben nem bírói fe­
zek a’ consistorium ebbe tartoznak,) hanem administralio- 
nalis tárgyak vételnek fel,’s már most kérdem: lehelé egy 
egész gyülekezetei arra kötelezni, hogy egy egyedben li a- 
lártalan bizodalmát helyezzen? Hátha ollyan egyedet 
nem talál, nem kell é neki megengedni, hogy azt utasítás 
által kösse meg? És nemde már a’képviselő fogalmá­
ban az foglaltatik, hogy a’ képviselő nem magának, hanem 
megbizójinak akaratjok szerint tartozik eljárni?

Ezen tekintet előttem elhatározónak látszik, és igy 
a’ gyülekezetek szabad akaratára kívánnám bízatni: vájjon 
küldötteiket utasítással ellátni kívánják é vagy sem ? mi 
természetesen az előbbeniekszerint csak a" körlevélből már 
tudva levő nevezetesebb tárgyakról értendő, mert a' lob­
bii különben is a’ követek belátására kell bízni.

A’ 9dik §ban mondatik, hogy esperességi gyűlés 
évenként legalább is k é tsz e r tartandó. Tudjuk, hogy az 
illy gyűlések költséggel járnak, ezekkel pedig nekünk úgy­
is szegény lutheránusoknak takarékosan bánnunk illik.Tud­
juk azt is, hogy a' kisebb esperességekhen nem mindig ta- 
láltatik felveendő tárgy. Elég lesz tehát a’ kétszer helyett, 
egyszer tenni, minden lehető aggodalom különben is 
a’ s. következő szavai által enyésztetvén el, hogy a’ rendes 
gyűlés helyét 's idejét a gyűlés maga, a’ rendkívüliét az 
elnökség határozza meg.

A’ 17dik és 19dik s szerint az esperességi egyházi 
törvényszéknek! consistorium) csak egy elnöke volna. Miért 
nem keltő ilt is, holott az alperesnek, ha p. o. lelkész, na­
gyon is érdekében lökhetik, hogy az elnöki székben is lel­
kész üljön, és megfordítva? Igaz hogy akkor párosán lesz­
nek a’ tagok, de hisz ha az esperesség elnökei egyszer­
smind a’ consistorium elnökei, a szavazatok egyenlősége 
esetében vagy itt is a’ hivatalában idősebb elnök bírhat el­
döntő szavazattal, vagy pedig a mi talán még jobban ilszsze- 
fér a’ humanitás elveivel, az alperest feloldozni kívánó párt 
tekintessék többségnek, mint hajdan Athénében, hol illy e- 
selben feltették, hogy Athene istennő fejér golyót vetett a 
vederbe, (votum Minerváé, mi legyen itt közbevelőleg 
mondva, épen nem az elnök eldöntő szavazatát jelentette, 
és igy nálunk e’ helyett hibásan használtabb.)

Azt, hogy mind a’ fel- mind az alperesnek szabad le­
gyen egy egyházi "s egy világi tag ellen minden okadás nél­
kül kifogást tenni, nemcsak nagyon helyeslem, hanem még 
azzal kívánnám bővittelni, hogy törvényes okadás mellett 
szabad legyen több tag ellen is kifogást tenni. Ellenben nem

könnyű átlátni, miért kellene akkor is, ha kifogás nem téte­
tik, az ülnököknek vagy önként lemondaniuk, vagy sors ál­
tal kihúzatniuk? Hadd maradjon akkor mind a’ 8 tag, sőt ki­
fogás esetében azok helyett, kik kifogás alá esnek, mindjárt 
mások választassanak; hiszen számosabb bíróban több 
garantia vau, mint kisebb számunkban.

A’ kerületek rendezéséről szóló 3dik §ra nézve, a’ 
képviselők számát párosán kívánnám választatni (2, 4,6, 
sat.) ’s pedig felét világi felét papi tagokból.

Az 5dik §ra: a’ választás módjára nézve hivatkozom 
azokra, miket az esperességekrőli 7 $ltoz mondottam, ’s e- 
zeket ide is kiterjesztetni kívánom.

Az alperességekrőli 5dik s szerint a’ kerületi iskolák 
már az alperességi gyűlésekben szavazattal bírnak, ha tehát 
az egyházkerületi gyűlésekben is azzal bírnának, akkor két 
helyütt szavaznának. Ezeknek küldötteit tehát vagy itt, vagy 
amott ki kell hagyni.

Végre ezen 5 szerint a püspök (superintendens) és 
egyházkerületi felügyelő is csak hat évre választatnának ; 
— de a’ demokratiai elv az egész szerkezetben (és magá­
ban az egyházkerületi elnökök választásában is, mert ezek 
sem valamelly felsőbb hatalom által neveztetnek ki, hanem 
szabadon választatnak) eléggé lévén képviselve, érett meg­
fontolást érdemel azon kérdés: vájjon nem kell é valami ál­
lami ó elemet is benne megtartani ?

Hiszen a" vármegyékben is van egy állandó hivatal,t. 
i. a főispán, a' napi rendszerben is a’ nap ál 1. Kell é szűk— 
ségkép mindennek szüntelen forognia ? Nem fognák é ker­
eskedések, személyeskedések egyházunkat nyugtalanítani, 
mellynek épen korszerű kifejlődésére előmenetel ugyan, de 
csendesség és béke is olly annyira szükséges? ’s vájjon fel­
érnek é ezen veszélyek azon előnyökkel, mellyeket a’ 
hat évi választástól reméltünk? Mind ezek olly kérdések, 
mellyeket higgadt kebellel megkell fontolni, — félre tevén 
minden tekintetet a’ mostani személyekre, kik közül tán e- 
gyik vagy másik tetszésünket nem bírja; mert itt nem sze­
mélyről hanem elvről vagyon szó.

V 9dik Sra, t. i. a’ keriiletegyliázi törvényszékére 
nézve hivatkozom azokra, miket az alperességi törvény­
székről mondottam. A’ mennyiben pedig itt az is mondatik , 
hogy a’ bírák elleni kifogásnak itt,mint fölebbviteli törvény­
széknél, helye nincsen, megvallom, hogy ezen indokolás 
nyomatékát fel nem foghatom: hisz épen a’ fölebbviteli tör­
vényszéknek még nagyobb befolyása van,a’perlekedő sor­
sára mint az első bíróságának : ’s vájjon mit használ az al­
peresnek az első bíró ellen tett kifogás, ha a fölebbviteli 
törvényszéken olly bírák által Ítéltetik , kikhez bizodalma 
nem lehet?

Az egyetemi gyűlés rendezésére nézve más észrevé­
telem nincsen mint az, hogy a választások módjára és a’ 
consistoriumok elnökségére nézve fölebb tett megjegyzé­
seket ide is kívánom kiterjeszteni.Mi a’papi rend nagyrészé­
nek sokszor megpendített azon kívánságát illeti, hogy az e- 
gyetemes felügyelő mellé egyetemes superintendens, vagy 
a’ superintendensek legidősbike mint elnöktárs rendeltes­
sék, — melly kívánatul a’ most hivatalban levő méltóságos 
felügyelőnek nyilatkozatai sok embernek szemében talán 
nagyobb fontosságra emeltek, mintsem az valósággal bir, 
- az én igénytelen nézetem az, hogy a’ mostani felügyelő 

mint egyedüli elnök választatván meg, addig míg élni fog , 
(és a’jó Isten tartsa meg sokáig a’derék hazafit és protes­
tánst !) elnöktársról szó sem lehet. Idővel pedig, ha addig 
a' különféle nézetek másként ki nem őrlődnek, és az egy­
ház helbékéjének fentartása kívánni fogja, hagyján! válasz­
tassák egy papi elnöktárs is, bár annak szükségét ál nem 
látom: mert más részről azt sem látom által: miért derogál­
na az egyetemes felügyelőnek, elnöki székét a’ superinten­
densek legidősbikével megosztani, holott a’kerületi és es­
perességi felügyelőknek nem derogál a" superintendens és 
esperessel együtt elnökölni.

Berekesztésül szabad legyen véleményemet egy olly 
dologról kimondanom, melly már több helyütt vitatkozás- 
tárgya letfiértem azon kérdést: vájjon azon egyedek- 
nek, kik nem képviselők, a tanácskozó és javasló szavaza­
tot megengedhetni é \. sem? megvallom nagy örömmel ol­
vastam a" választványi javaslat indokolásában, hogy a’ gyű­
lésbe mindenkinek nemcsak szabad legyen a’ bemenet, sót 
minthogy a’ jó tanács akárkitől származzék is, mindig jó 
marad, tanácskozó és javasló szavazattal is bírjon, eldöntő- 
tővel mindazonáltal csak a’ képviselők.
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M nyilvánvosság minden jónak anyja és mennél több 
értelmiség van valamelly gyűlésben, annál jobb: azon tár­
saság tehát, melly az értelmiség hatását gátolja,maga ma­
gának árt.

Ezen vélemény ellen csak kettőt hallottam felhozatni:
lszür Hogyha mindenkinek megengedtetik a’ szólás, 

a’ gyűlések lármásak lesznek, és mindig azon egyedek fog­
nak határozni, kik a’ gyűlés helyén laknak, mivel ezek rend­
szerint legszámosabban lesznek jelen.

2szor Hogy mindenkinek úgyis szabad lévén a’ hely­
beli gyülekezetekben szólani, sót szavazni is, nem szüksé­
ges hogy az esperességi, kerületi és egyetemes gyűlések­
ben is szólhasson.

Az elsőn igen könnyű segíteni azon igen egyszerű 
rendszabály által,hogy ha ádiscussiobefejeztetése után csak 

g Y képviselő kívánja is a szavazást, akkor az elnökség a 
többséget szavazás né lkiil ki ne mondhassa; így a képvise­
lők fogják eldönteni a’ dolgot, mivel egyedül ők bírnak el­
döntő szavazattal. Egyébiránt nem lármázás, hanem csak 
szólásszabadságról lévén, szó az idorntalan lármát az elnök­
ség könnyen zabolázhatja.

A’ második ok csak ügy nyomna valamit, ha a' hely­
beli gyülekezetekben mindig a’jobb tanács győzne. De lehet 
é ezt állítani vagy általányosan csak remélleni is? És ha re­
méltem nem lehet, — ha megtörténhetik, és sokszor még­
is fog történni, hogy az egyesnek jobb tanácsa a" helybeli 
gyülekezetben megbukik, és a’ roszszahb győz: nemde ma­
gának árt a’ társaság, ha ama jó tanácsadót megfosztja 
minden alkalomtól, hogy tanácsát más helyütt is,p. o. az es­
perességi, kerületi vagy egyetemes gyűlésben előadhassa, 
hol az talán épen azért fog győzni, mivel ott értelmesebb, 
és olly emberek ülnek, kiknek látköre továbbra terjed mint 
a’ helybeli gyülekezetekben szavazó többségé. Nincs társa­
ság a’ világon,melly olly bőségében volna az értelmiségnek, 
hogy annak egy részét mint fölöslegest elhányhatná, á agy 
jó az, mit a’ szóló mond, ’s akkor kár ki nem hallgatni, vagy 
rósz, és akkor az eldöntő szavazata képviselőkre nem fog 
hatni, hanem nyom nélkül elhangzani. Fabriczy Sámuel. 

TISZAIIG V.
Igénytelen nézetek a’ Tiszavölgy könyvé­

be irt szabályzási költségbiztositás körül.* *)
Előttünk fekszik a’ Tiszavölgy könyve ’s abból azt ol­

vassuk,hogy a'Tisza és kapcsolatban tevő folyók szabályoz- 
tatása minden idegen kölcsön nélkül véghez vihető és á 
társulati pénztár elegendő jövedelmét teendik az önként 
belajstromzott, és a’be nem lajstromzott, de biró által ki­
fejlesztett birtokok utáni folytonos befizetések és fizetteté­
sek ') sőt C) alatt még jobb jövendő jósoltatik a’ társulati 
pénztárnak, ha minél csekélyebb buzgósággal járulnak az 
illető birtokosak a’ belajstromoztatáshoz, mert míg a’ be- 
lajstromzottak négyszerre fizetik az egy egy forintot min­
den holdtól, addig a’biróilag belajstromzottakon egyszerre, 
és pedig foglalással is megvétetik az egy forint, következő­
leg a’ mennyi pénzöszveget amazoktól négy év alatt kap a’ 
pénztár, imezektől egy év alatt veszi azt rendelkezése alá.1)

Szabadjon ezen pénztári biztosítékok sajátságát ava­
tatlan tollal,’s igénytelen nyomatékkai, csupán közéletből 
merített tapasztalat és természetes okoskodás szempontjai­
ból taglalás alá venni. Hisz mindenkitől azt hallja az ember 
e’ téren, hogy avatatlan, ugyanazért a’ tárgy fontossága 
nem pedig az iró neve érdemelje meg a' közönség figyel­
mét. 3)

Vegyük hát elsőben gondolára egyesek buzgóságát, 
mellyszerint önként belajstromoztatván ár-járta birtokaikat, 
’s a’ részleges kötelezvényeket most előre csupán egy fo­
rinttal egy holdtól kiadják, mennyiben várhat ezen huzgó- 
ságtól sikert a’ társulati pénztár ? —

Hogy illyen huzgóság melegíthesse fel a’ minél ke-

*) A’ t. szerkesztőség szívességéből észrevételeimet 
ezennel megteszem, hogy ezen igénytelen nézetek fölött for­
mális polémiába bocsátkozni ne kényteleníttessem. H.

»3 Ezt értekező ur úgy magyarázhatta csak ki a’ Tisza­
völgy könyvéből, mint kimagyarázhatónak hitte nem egy a’ 
szt Írásból azt, hogy nincs Isten; mert meg van ugyan Írva a’ 
C) alatti véleményben, hogy ,,’s a’ munkáltatás foly minden 
kölcsön nélkül“—de ez nem az egész társulat, hanem egyes 
vizszerkezet irányában mundatik, melly ha nem akarna ön­
ként dolgoztatni, elfogja védmunkálatit végezni a’ szom­
széd vidék, mellynek érdeke ezt kívánja,természetesen a’dol- 
goztatni nem akarónak költségin a’ nélkül, hogy azon saját 
hasznát át nem látó vidék a’ társulattól kölcsönt kapna. Ké­
rem leiiát értekező urat, a’Tiszavölgy könyvét figyelmeseb­
ben méltóztassék elolvasni, ’s a' kölcsön nélküli szabályozla- 
tást így magyarázni.—B.

*) Igen természetes, mert talán csak éit. ur nem lát­
ja által az', hogy a" törvény fölhatalmazást ad az egész ösz- 
vegnek elorei beszedhetésére, ’s azt hiszem, hogy hol többet 
is megengednek, kevesebbel megelégedni szabad.—B.

*) Tessék; csak engedje meg ért. ur — ’s ezt loyalitá- 
sátol e isvárom—hogy megjegyzéseimet szintolly modorban 
tehet sem meg.millyennel értekezése nz ügyet megtámadja B.

vésbhé vállalkozó , ’s annál kevésbbé kitartó szellemű ma­
gyar kebelt, szükséges ahoz:

a) Teljes meggyőződés a’részben , hogy a czélba 
vett szabályozás valósággal lehető,hogy az emberi erőt nem 
felülmúló munka, és igy abból ha reája most 's előre nem 
is, de kedves övéire bizonyos haszon háramlandik.

b) Szigorú számvetés minmagunkkul: vájjon ha a 
szabályozás valódi lehetőségét teljes hittel híve is, van é ’s 
lesz é módunk eddigi kiadásaink mellett meggyőzni ezen uj 
költséget? 4 5 * 7 8 * * *)

Mi az első kelléket illeti: természete a’ magyarnak, 
az igaz,hogy könnyen hisz, és kárán tanul. Sok dologban s 
nagy vállalatoknál nem kell egyéb mint tekintélyes izgató, 
indító és vezér,és akad követő akárhányak; részint azért,mi­
vel sok illy indítványnál’s vállalatoknál többnyire nem úgy 
ütött ki a’siker, a’ mint eleve jüvendöltetctt; részint azért, 
mert már nagyon elszegényedtünk, 's csak kevés van, ki­
nek jövedelme elég volna kiadásait megbírni, bizony csak 
valljuk meg, többen mint kevesebben a’ míveltehbek közül 
is, habár száz prent haszonnal hizlattatnak is, még is gon­
dolkoznak előbb, ’s a mint a' víz alatt heverő tárgy felől 
nyilatkoznak, többnyire tehetetlennek tartják á vizek sike­
res szabályoztatását. ' ) Hát ha még kevésbbé növelteket, 
az egyszerű magyar gazdákat hallgatjuk, ezeknek olly velők 
született ’s ugyanazért tőlük semmi lekintélylyel el nem von­
ható gondolatjok’s meggyőződésük van a’ vízről, hogy azt 
mint elementumot, emberi erőnek maga iránya és kedve 
szerint szabályozni, korlátozni nem tehet. Jelesen lür miri­
gyért kis iskoláskorában, és így az isméret világára tett 
születésekor azt tanulta meg a’ gyermek, hogy a’ földnek 
két része van: száraz, és víz,’s hogy a’víz két annyi helyet 
foglal el, mint a száraz. Ezen tanulvány szent Írás gyanánt 
forrván a’gyermek szívvéréhez,—mert azt is, ezt is, és é- 
pen egyszerre nyomtatásból tanulta, és tanitóji,kik őt csal­
ni nem akarták —okadatosan igy magyarázták,*) együtt élt 
és éterid az vele ifjú, férfi és agg korában, egész a’ sírig. In­
nen, midőn vizszabályozásról hall említést ’s értesül az il­
lyen, hogy öszsze is gyülekeznek a’ felett’s társulatok ala­
kulnak emberekből, kik azt megkísérteni akarják, így o- 
koskodik magában:

2or Olvastam a hisztoriából, hogy Egyiptus egyko­
ri uralkodója Méris’) a’Nilus áradásának befogadására egy 
nagy tavat ásatutt, és ez az uralkodó nevéről Mérisnek ne­
veztetett; ha a’ tó olly terjedelmes és mély vala hogy a' Ní­
lus árját befogadni elégséges volt, természetes lón a’ sza­
bályozás; ám de az is természetes, hogy az az előtti ártér 
helyett más földet, a’ tó helyét kelle vala elfoglalni. Érté 
aztán czélt ezen tóval amaz egyiplusi vidék, és pedig hosz- 
szas időre? azt az egyszerű magyar gazda nein tudja, ha­
nem még is a’ Nílus iszapos természetéből okoskodva azt 
hiszi,hogy nem ért, mert ama tó is beiszapoltatott idővel, 
ha nem tisztogatták szüntelen, és az ár terjedt ügy mint 
hajdanában.*) Sőt tisztogatták tegyen bár szüntelen, de ki, 
és melly nép vethet gátat a’ természet erejének?ki paran­
csolhat a’ felhőknek, hogy eddig esőzzenek és tovább ne , 
kinek szavára hallgatnak a’ felzudult hullámok, eddig hány- 
kodjanak,’s ne tovább, 's itt a’ part ellenálljon felháboro­
dott babjaiknak? ah bizonnyal illy hatalom nem adatott em­
bernek, következőleg ollyanba fogni, minek erejét, terje­
delmét , ne továbbját senki meg nem határozhatja, csak 
bizonytalan kísérlet, de nem csalliatlan mérnöki számítás 
kétszerkettője tehet, a' mint némellyek állitni szeretik.11)

4) A’ harmadikat kifelejtette a’ megtámadó ur, t. i c) 
Szilárd akarattal ’s némi önmegtagadással párosult hazasze­
retet, mehy csupán provinciális érdekek miatt, ezen az egész 
hazárajótékonyan ható ügyet ellenségesnek nem tekinti, li.

5) Ezt értekező úrtól hallom először; - vallja meg csak 
őszintén: úgy é nem volt Hollandiában? de alig is olvasott e- 
zen országról alaposan Írott könyveket? Vagy tán még a’Sár- 
vizről sem hallott talán életében valamit; sőt úgy látom, l*a- 
leocapa véleményét sem olvasta el,—ez nagy kár, kivált ol- 
lyanra nézve, ki a'Tiszánál érdekelve van, 's ki az egész vál­
lalat elten felszólal—holott annak72d. lapján meg van em­
lítve mint ismeretes tény hogy: hasznát vehetvén más nem­
zetek tapasztalásának; tehát már más nemzetek 
szabályoztak, ’s pedig sikeresen szabályoztak ám. li.

*) E’ szerint tehát Magyarország akkor volna normális 
állapotban, bakét harmadát a’Tisza elborítaná, nemde? — 
Köszönöm alássan. B.

7) Nem Méris, hanem Moeris; nem kell a’ hiszloriai ne­
veket elrontani. B.

8) Roszszul emlékezik ért. ur a hisztériára, igen rosz- 
szul, mert különben tudná azt, hogy ama tó nem ásatott egé­
szen emberi kezek által, hanem csak szahályoztatott; mint­
hogy az elején inkább egy a' természet állal alkotott, ’s a’ Ní­
lus kiöntései által táplált tó volt, melly Arsinoé vidékének 
mély fekvése miatt támadt, ’s csak később Moeris által sza­
bályoztak)! t ’s tétetett azzá, mit ért. ur tagad, t. i. valóságos 
áldásává a' vidéknek, mert nemcsak a’fayumi rónának, ha­
nem közép Egyptus egy részének termékenységét is biztosí­
totta; tehát értek vele czélt mindenesetre. Kérem ennélfog­
va azért által olvasott hisztériákat illyformán kijavíttatni.—B.

*) Hogy a' hisztériából vett ért ur a'Tiszaszabályozás 
elten argumentumot, azt már láttam, dehogy a’bibliát és Va-

A’ számok rsalhatlanok, az igaz, mert hisz miben is csalhat­
nának ők, velük és általuk ki leitete számítani ama híres em­
bernek, ki azt mulatá meg, hogy ha egy pontot találhatna, 
magát a’ földet volna képes kifordítani sarkából. Igen áru, 
de nem volt és nincs ollyan pont. Igy van a' szám a’ mérnö­
kökkel is,ok is de mások is ki tudják azt számítani, hogy ha, 
felteszem, a' Bodrog néhol 7, másutt 9, másutt ismét négy 
mérföld szélességre kiürít, és pedig az áradat magassága 
egy helyen két, más helyen 1, harmadik helyen félláb, te­
hát millyen szélességű és magasságú két gát közé lehet azt 
beszorítani. Ámde, ki tagadhatja, hogy itten bizonyos ne­
továbbra van a’számítás alapítva, jelesen ekkor így öntött 
ki, tehát ezt illyen mederbe szoríthatni? azonban kilépett 
szövetségre az elemek hatalmával, kialkudott meg a’ ter­
mészet erejével, hogy midőn öt hat tized alatt illy mérték­
ben árasztotta meg a vizeket, a hetedikben eine borítsa 
ama mérnökség-számítottá töltéseket, gátakat, vagy é- 
pen hegyeket is, s helyükre se ismérjen többé a’kiszámí­
tásának csalhallanságot tulajdonitó művezető. így okosko­
dik magyar gazdáink legtöbbje, és igy benne a’ szabályzás­
hoz megkívántaié legelső kelléket, nevezetesen hogy ő azt 
lehetőnek liigye, felbuzdítani, ám próbálja valaki.'")

De hisz azzal is tehetne még a’ szabályozási ügynek 
megnyerni az illetőket, mondhatják némellyek, hogy nem 
ollyan szabályozást kell érteni, melly által minden víztől ü- 
riikre megszabadittatnak a 'víz-járta helyek, hanem csak 
ollyat, melly a' kissebh, középszerű, szóval nem a’ lehető 
legnagyobb ár ellen biztositandja a’ birtokosakat, és pe­
dig ezt elérhetni tültésezések ’s átvágások által, jelesen a’ 
tültésezés eszközlendi, hogy mi hamar ki ne csapjanak az 
anyafolyók, az. átvágásokkal pedig sebesebb folyás adatik a’ 
víznek, mi hamarább lefolyván, egyik áradás a’ másikat ott 
nem éri.

Erre a’ vizkörnyéki tapasztalás azt feleli: tétessenek 
bár illy zártöltések és gyorsabb egyenes!) lefolyást eszközlő 
átvágások a’ Tisza, Bodrog ’sat. hoszszáhan a Dunáig, le- 
futand akkor a' víz megtehet az egész Bodrog hoszszán át, 
sőt a' Tisza egy részéig is, de maga a'Duna is szinte megtel­
vén, ’s olly sebességgel alá nem folyhatván, minővel a’ belé 
rohanó vizektől szaporittatik, csakugyan viszszatolatik a’ se­
besen neki vitt vizek nagy része,mert hisz természetes,hogy 
korlátlanul legszabadabban folyhatván a’ viz, midőn mosta­
ni helyeztetésükben folyóink kiáradnak, néhol hat hét mér- 
füldnyi tér-szélességben is veszik folyásukat ’s a’ Tisza sem 
elégedvén meg a’ tokaji szorossal, nemcsak a' rakamazi bolt 
Tiszát, és ottani talán tizenhárom hid alját tölti be úgy­
szólván egy másik Tiszával, hanem terjed a’ meddig akar, 
és igy tetszése szerinti szélességben folyhatna egész bátor­
sággal, és foly is az áradat szélességében mindenütt, és 
néha még féléven át sem fér rendes medrébe, mert alább 
viszszatolalván, és így olly mértékű befogadója , mint sza- 
poritója nem lévén, ez okozza ama panaszt, mellyel a1 vi­
dék telve van. ")

Már most a" tervezett szabályozással szabaduljon 
meg, felteszem, a’ Toplya, Ondóvá, Bodrog ’stb kis folyó , 
és talán a' Tisza egy része mentiben esi í vidék, mit nyert az 
ország? azt, hogy ezen vidék helyett egy talán sokkal na­
gyobb tiszai vidék jutám! a' Bodrogköz mostani sorsára; 
már pedig a’mit magunktól eltávolítani óhajtunk, azt más 
nyakára tolni nem keresztyénség.Vagy utasítsuk oda alsóbb 
vidéki! atyánkfiáit, hogy ők is szabályozzanak, és akkor az 
aldunaiak szenvedendnek, mert maga a' tenger is valamint 
mérsékelve fogadja magába a folyókat, úgy a’ mérték fö­
lötti megrohanást bizonyosanviszszatorlássalboszulja 
meg.11)

leocapa véleményét olvasta vagy jól olvasta legyen, abban, 
engedelmével, csakugyan kételkedem. Mert ha az utólsót ol­
vasta volna, annak 41. lapján azon meggyőződésre akad ha­
landóit,hogy létezik egy pont, mellynél a’ természetnek a’viz- 
özönlül egész mostariig tartó folyamánál fogva, a víz maga­
sabbra nem emelkedik, ’s hogy e’ pont nem olly magas, hogy 
azt töltésekkel meghaladni ne, lehetne. Rnnéllogva ért. ur víz— 
özünl feltételez, és innen látszik, hogy a’ bibliát nem jól ta­
nulta meg, miután Mózes 1. könyv, 8 lej. 21 ik versében meg­
van irva a’vizözönról: „és nem fogok minden élő telket meg­
büntetni, mint tevék.“ - B.

'“) Ezen egész lamentatióból csak az. tűnik ki, hogy ért. 
ur előtt 2X2=4 relativ igazság, előttem pedig absolut. B.

") Ugyan kérem: miiért itt a befogadó alatt?—ta­
lán a’Dunát? a propos! nem vette észre Tokajnál még a’ten­
ger dagályát és apályát ? B.

11) Kérem ezen argumentum a'szabályozás mellett szól, 
’s reményeket nyújt, hogy Anglia és Erancziaország aránylag 
a’tiszaszabályozási költségekben részesülni fognuk;az okna- 
gvon természetes, miután a’ physikából tudjuk, hogy a’ viz 
nyomása részeinek sikamlóssága miatt mindenfelé egyfor­
mán hat,tehát a’ fekete tenger — ért urnák igénytelen nézetet 
szerint—majd nem tesz képes a’ szabályozás által levezetett 
víztömeget magába foglalni, többi közt a’ Bosporuson is ki­
nyomul a’ viz a’földközi tengerbe, ’s biztat a’ remény, hogy e’ 
víztömeg a’ suezi földszorost köröszliil törvén utat ny l a’ vö­
rös tengerbe, mi az angolok és francziáknak nem csekély 
hasznot hozna, 's mégis vagyok győződve, hogy a" rájok e-
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Végre azt is mondhatják és méltán az illetők, hogy 
hiszen a’ viz szabályozás eszméje magában a’ Bodrog, Tisza 
’stb. vidékben születvén’s elsőbb ezen vidék emberei ma­
gok tanácskozván, majd társulatokat alakítván ’s a’ dolog 
ennyire, azaz a’ lizetésig jutását magok eszközölvén, többé 
már itt az ügynek megnyeréséről szó sem lehet?15)

Hisz úgy látszik, mintha a’ dolog ekként volna, de 
mint előbb érintőm, természete a’ magyarnak tanácskoz­
ni, öszszeiilni, és kivált áldomást inni, Mig a’ szabályzási 
ügy tanácskozási tárgy volt, a’ mit ismét a’ sok sopányko- 
dás és más körülmények idéztek elő, addig csak akadt egy 
keltő, a’ ki üszszegyiill, majd kegyes kormányunk atyai szi­
véhez is eljutván ezen baj ’s annak orvoslása iránt lépést 
tevén’s a’ haza legközebb szeretető férfiét alkalmazván e- 
liez, annak látására, de nem az ügy iránti részvéttől buzdít— 
tatva, tódult a’ nép; majd eltávozván körünkből, és a’ dolog- 
társulati térre esvén a’ részekben viszsza, már alig lehetett 
illést itt ott alakítani, majd ismét a' központhoz követséget 
küldeni kelletvén, alig alig lehetett néhány at megnyer­
ni, hát most midőn már nincs egyéb hátra, minta’ kinek 
hivatal nem jutott, más kinézés után látni, és fizetni,M) bi­
zony bizony hazudtoljon meg a' következés, de nem sok ön­
kéntes belajstromoztatóra és fizetőre számíthatni, és igy a’ 
központi pénztár jövedelmének első rovata az önkéntes he- 
lajstromoztatók fizetése, minél kevésbbé hárithatandja el az 
idegen kölcsönt, vagy más intézkedést.,y)

Mi a’ második kelléket, t. i. a’ magunkkal! szigorú 
számvetést illeti, — meg van Írva: ki tornyot akar építeni, 
üljön le, és számítsa fel pénzét; ki jószágot akar szerezni, 
gondolja meg: van é rá pénze’s ha nincs, van é hitele ’s ha 
van ■— minthogy kamat nélkül pénzt senki sem ad, győzi é 
annak kamatját, vagy ha talán még is kamat nélkül kapna, 
magát a’ lökét részenkint bírja é fizetni pontosan?Ha tehát 
ugymulat a’magunkkali számvetés,hogy eddigi javaink jőve. 
define meggy őzi kiadásunkat 's ha a’ szerzendő jószág be- 
hozand annyit, mennyi a’ reá fordítandó költségen fölül 
adósságfaragásra kívántatik, akkor kölcsönvenni kell pénzt, 
és megszerezni a’ jószágokat.

A’ vizszabályzással nyerni óhajtóit földek részint oly- 
lyanok, mellyeket használni akarván, jó remény fejében be­
veti, de a’ viz azután sepervén el, még azonkívül hogy sem­
mi hasznot nem adtak, más jövedelmét is emésztik. És igy 
az első rendű földbirtokosoknak a’ részben kell magokkal 
tisztába jőniök:ha vájjon más jövedelmeikből telik é ezenha- 
szonvehetlen földek jó remény fejébeni hasznosítására kí­
vántaié költség? A’ második rendű földek birtokosai pedig 
arra figyeljenek, ha az eddig más jövedelmeikből ide for­
dított koczkavetés helyett győznek é még szabályzási költ­
séget fizetni, és igy a’ két állapot végső eredvényben 
csakugyan a’ fizethetés körül forog.

BUDAPESTI NAPLÓ.
Nyilatkozat Mátyás fiára. Szigligeti Mátyás 

fi a tartalmát olvasván, nem csekély megütközésemre s o k 
hasonlatosságot találtam benne „Corvi n“ (Mátyás fia) ez. 
drámámmal—mellyel,két év1 előtt az 1846ik évi pályajuta­
lomra írtam ’s azóta a’ s z 1 n h á z könyvtárában van 
— ’s később Irt „Törvénytelen vér11 (inejly szinte 
félév óta a’ színháznál van) czimü színjátékommal 
Add g k míg e' tárgyról ^ővebb tudomást szerezhetek, szük­
ségesnek láttam ezt kinyilatkoztatni.! t-Becse. máj. 25.1847.
' ” Hi a dór.

sendó aránylagos költséget szívesebben meg fogják fizetni, 
mint ért. ur. 11

;J) Dehogy mondhatják ezt méltán.Sót igen sok embert, 
ki egyébaránt még mindig mérsékeltebb ellenszenvvel gon­
dolkozik ez ügy felöl mint ért. ur, kell az ügynek megnyerni. 
Különben ezen czukor-burkolat alatt keserű mandula rejlik 
’s az egész méltányos állítás nem egyéb, mint „Te központi 
választvány szerezz pénzt, szabályozd a’ Tiszát ’s a' viszszafi- 
zetést csak bizd ránk, hisz mi tanácskoztunk;“ — mit gondol 
ért. ur, ha mindenki úgy tekintené az ügyet mint ön, mikor 
fizettetnék az a’ kölcsön viszsza? II.

<*) És az ügy ellen agitálni, nemde ? 11.
is) Füleld) megmondottam már, hogy az egész Tisza- 

völgy könyvéből ki nem magyarázható az, mintha a’társulat 
a’ kölcsönről egészen le akarna mondani, mert a’ dolog ter­
mészetében fekszik,hogy ha dolgoztatni akar a’társulat,ahoz 
pénz Is kell; de arra addig várakozni nem lehel mig az egyes 
belajstromzottaktól, vagy a’ nádori bíróság Ítélete folytán a 
be nem lajstromzottaktól is fog a’ központi pénztárba pénz 
jőni, nincs tehát egyéb mód mint kölcsönvenni. De azt meg 
senki, ki viszonyainkat ismeri,kívánatosnak találni nem fogja, 
hogy az egész szabályozásra kellő pénzt kölcsön vegye a 
társulat, ’s a’ kamatokat külföldre fizesse, holott azok, ha az 
illetőktől elegendő pénz jó be, az országban maradnak 's 
nem csekély pénzmennyiség gazdálkodtatik meg; minélfog­
va arról kellett gondoskodnia’ társulatnak, hogy önerejére 
is támaszkodhassak, ’s a’ gyámság alól valahára kiszabadul­
jon, főleg pedig hogy hitelét szilárdítsa, mit a’ véleményező 
alválaszlvány leghiztosabban C) alatti véleménye életbelép­
tetésével gondol elérhetni. Azután rnegnem hiszem,hogy élt. 
urazon kecsegtető illusióban élne, mintha a' kölcsön kapott 
nénzi viszszaíizelni nem is kellene; ’s ha ezt nem hiszi, mit 
felteszek felőle, akkor kérem, mondjon kényelmesebb módot 
a' pénz-beszerzésre és befizetésre, mint az önkéntes helaj- 
stromzás és hódolni fogok financiális tudományának. II.

- S6.Í4 —

A magyar nevelési társulat a’ maga eszme­
cseréit öszszejüveteleit jövő junius hónapban is a’ szokott 
helyen, és időkor fogja tartani;mellyre az illető rendes tago­
kon kívül szinte minden ügybarát is tisztelettel meghivatik. 
Pest, május 2:1 én 1847. Az elnökség rendeletéből. Kronper- 
ger Antal titkár által.

(Kik a’ magyar nemzetiség legerősebb terjesztője? 
Törhetné rajta akárki fejét, míg kitalálná. — Tán a’tanítok? 
nem azok.... Hát az újságírók? Azok sem.... N agy tán a’ 
pesti polgárság?—Még az sem.... Úgy hát senki más, 
mint a’váltóügyvédek , legalább orthographiá ja szempont­
ból? A’ félvilágért sem az ügyvédek.... Kik tellát? A daj­
kák. Több érdem családot]van szerencsénk ismerni,mellyek 
olly tősgyökeres németek voltak, mint—mint maga a' Szép­
irodalmi Szemle, s egyszer csak azon vették észre magukat: 
hogy nolens volens észrevétlenül megmagyarultak. És ez 
történt a’ dajkák állal. Mert bála embernevelés! rendsze­
rünk azon oldalának, melly által az apró gyermekek jobban 
megszokják, vagy merjük kimondani: jobban megszeretik 
dajkáikat, mint szüléiket, lévén ezen dajkák többnyire a' leg- 
pántlikásabb hajú magyar néniberek; ekép if szegény 
magyar nyelv fiákon és leányokon keresztül olly szépen 
felszivárog apai és anyai kehiekbe: hogy szinte gyönyörűség 
hallani. És a’ magyar nyelvet minden esetre csuk gyönyörű­
ség lehet hallani-Akármi accentnssal, akármi kezelába tö­
rötten, csak magyar legyen. Ali nem követelünk, mi nemzeti 
hangjaink paródiáját is örömest hallgatjuk.

Sajátságos erirninalis eset fordult elő nem régiben.Nem 
Pesten történt ugyan, de minthogy itt hallottuk , itt mondjuk 
el. Késő este fiatal utazó érkezik egy vidéki magányos ven­
dégfogadóhoz és szállást kér. A’ fogadós azon állítására: 
hogy minden szobáji el vágynak foglalva, egy jelenvolt öreg 
ur, hivatalára nézve kereskedő egész szívességgel ajánlja a" j 
fiatal embernek saját szobáját, azt egy éjen át vele megosz­
tandó. Ez örömmel fogadja az ajánlatot ’s az illetők leróván a' , 
lerovandókat, alunrii mennek A’ kereskedő érintett szobája 
folyosóra nyílt, mellynek a kertre volt ajtaja, hol egy tó is j 
volt a' többek között. Késő éjjel többszörös a’ kerthői jövő I 
segély kiállás veri föl az alvókat. Világot gyújtanak. 'S irn a' 1 
kereskedő szobáját nyitva és üresen találják. Benn az ágyon, 
mellyen a’ kereskedő hált, sűrű vérnyomuk látszottak 's a’ 
földön egy tűrpáleza üres tokja heveri. A' vércseppek nyo- - 
mán indultak rögtön a' kert felé, e’ nyomok egyenesen a’ tó­
hoz vezettek, 's a’tóparton megtalálták a’ fiatal utast, kézé- j 
ben a’ pálczatőrrel, zavarodott arczal, rajta a’kereskedő fel­
öltönye, mellynek egyik oldalzsebében 8u ezer forint talál- j 
látott. Minden körülmény az iljn ellen bizonyított 's ezek kö- 1 
vetkeztében ű minden zavart mentegetőzési daczára is be- I 
fogatott ’s ellene a’ bűnvádi eljárás megkezdeted. Hanem az j 
egész ügyben nagy scrupulus adta elő magát: a’ corpus i 
delicti sehol sem találtatott. Keresték a’ tóban, 1 
a" bokrok között, hova olly rövid idő alatt azt el leliete rej­
teni; sehol sem volt, míg a’ vádlott olly tébolyult és éri hel­
len feleleteket adott, hogy az ügyből nem leliete kiigazulni. ‘ 
Midőn eként legbonyolultabb helyzetben állott a’processus, j 
hirtelen megjelenik a’ meggyilkoltnak vélt kereskedő épen és ’ 
egészségesen. — A' talány így lón feloldva: Eltűnése előtti : 
nap eret vágatott magán a’ kereskedő. Az eseményes éjsza­
kán erei véletlellenü! felszakadozván, sietett ki a'kertbeli tó­
hoz, vérefolyását elállitandó. Olt, két rá eső rabló által meg- : 
ragadtatva, segélyért kiállott, mielőtt azonban ez elérkezett I 
volna, a’ rablók ellmrczolák. Ismerőji voltak, kik őt két hétig 
rejtve tartván, ez idő alatt váltókat csikartak ki tőle, ’s csak 
nevezetes pénzveszteség után bocsátók ismét szabadon. A’ 
segélykiáltásra hálótársa felugrott, kapta a’ legközelebb ke­
ze ügyében esó felöltönyt ’s pálezalőrét 's kirohant őt meg­
mentendő. Olt azonban többé nem találta. Illy helyzetben a- 
kadt rá a’ többi segélyül jövő. Isméi egy adat arra: hogy 
a’ bünlárgy meglétele nélkül, a’ körülmények legvilágosabb 
öszszehangzása mellett sem lehel törvényszerű ítéletet hozni.

Nemcsak a’ naprnicroscop tud ' 0 milliószor nagyíta­
ni. Az Ungar szomszéd is megteszi. Legközelebb az Életké­
pekből lordíta ál egy czikket e' szavakat X úr gyorskocsija 
minden harmadik fordulónál egyszer legalább 
felfordul, Igy teszi ki németül „bei jedem drittem Umdrehen 
des Rades“. Már ez egy kicsiny! sok volna édes collega. Egy 
forduló annyit tesz, mint Pesttói Kolozsvárig és onnét viszsza,
’s hogy ez nem történik meg egy kerékfordulással, az megint 
nemzeti igazság.

A’ minap temették \V. polgárt és nejét egy nap egyszer­
re. Tömérdek nép volt temetésükön jelen. Nem minden em­
bernek adatott a’ szerencse azzal, kit legjobban szereteti, e- 
gyiitt fialhatni meg. W. volta?, ki a’ világszerte elterjedi de­
cimal mázsáméi lékeket meghonosította.

Hanák Kér. János a'm. akadémia levelező tagja a' ter­
mészettudományi szakosztály ülésében folyó hó 26án végez­
te be székfoglaló értekezését, rnelly az állattan történetét és 
irodalmát tárgyazza bonunkban. Ért. előrebocsátván az. állat­
tan egyetemes kifejlődését, mindazt, mi hazánkra nézve a’ 
természetrajz ezen ágában történt a’jelen század kezdetéig 
előadta ’s a' mi értekezése becsét leginkább neveli az, hogy 
abba az állattannal foglalkozó természettudósok rövid élet­
rajzát is beszőlle. Kívánatos, hogy ezen értekezés korunkig 
nyújtva minélelőbb napfényre jőjön! — A' Pester Zeitung is 
is szives volt ezen beigtatási beszédről egyik számában meg­
emlékezni, csakhogy szerinte az értekező! valamiféle 11 a- 
niknak iiitták. A’ nemzetes szinte érlnté, I. i. úgy, 
hogy Hanák kér. János a’ természeti an tudom á- 
nyáról vagy ezen tan-tudománynak az 6 hisztériájáról ér­
tekezett.—

A’ g y m n a s i u m o k tanárinak 's általában minda­
zoknak, kik bonunkban a’ latin nyelvtan előadásával foglal­
koznak, hiteles kútfőből merített ludomásszerint jelentjük, 
hogy ezután sem a’ Grigely-féle terjedelmes grammatikák­
kal, sem a’ nyomorult fordítású segédkönyvekkel vesződniük 
nem keilend; mert t. Sümeghy Pál kegyes tanilórendi 
áldozár’s bölcsészettr. és tanár az 1,11, III. osztály haszná­
latára a’Iáim nyelvtant nemzeti nyelvünkön elkészítette ’s e’

munkája felsőbb helyen rendszeres tankönyvül el is fogadta­
tott. Az illető kezelők buzgalmától bizton remélljük, hogy e- 
zen czélszerü nyelvtant ajövő tanév kezdetére kózhasználha- 
tásuvá teendik. Hát a’m akadémia nyelvtani szakosztálya ál­
tal készített magyar-nyelvtant mikor adhatandjuk növendé­
keik kezeibe?—

Megjelent ’s minden hiteles könyvárusnál kapható: 
„Franczia-Magyar nyelv társalgási kézi könyve.“ Magyar if­
jak számára, kik francziául óhajtanak tanulni: Cou sier után 
kidolgozta Karády Fridrik. 22 nyomtatott iv

Megjelentek és kaphatók: „Kedélyrajzok“ novellák egy 
kötetben, irta DegréAlajos. Áruk 1 ft. pp (Q)
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nyittatott meg főispánhelyettes ő mlga mint elnök által. Fő 
tárgya ezen közgyűlésnek ama választványi dolgozat —’s 
illetőleg javaslat volt, melly a' megye helységei 's községei­
re nézve a’ népiskolák rendszeritése végett megbízva. E’ 
dolgozatot Pozsegamegye rendel elfogadták, mi a' közön­
ségre nézve annál nevezetesb, mivel a’ megye keblében ta­
láltató 256 község csupán tiz népiskolára volt szorulva. A- 
küldöttség kidolgozott javaslatában mindenek előtt azon 
módok és eszközökre terjeszkedett, mellyek a’ népiskolák 
felállítását 's tanítók fizetését legbiztosabban ’s legczélsze- 
rűbben eszközölhetik; ’s mivel a’ küldöttség előtt nem volt 
isméretlen a’ nép idegensége minden újabb adózási teher­
től, legyen bár ez még olly hasznos, ’s köz- és házi életére 
még olly szükséges: — igyekezett olly módot keresni,melly 
a’ őzéit is eszközölje, ’s uj adózási tehernek se láttassák a’ 
nép előtt. A’ fönehbi ezél elérésére ■ illy eszköznek látá a 
küldöttség javaslatba hozni az előlbgati szolgálatok (ordi- 
nantiae praejuneturales) megszüntetését, mellyek eddig 
ezé! nélkül terhelék az adózó népet; ’s ezen, eddig gyakor­
latban levő szolgálatok helyett a’ küldöttség évenként min­
den egész leiektől 1 fr. 20 krt pengópénz. javasol kivettetni, 
melly befizetésekből húsz ’s néhány esztendő múlva olly 
tőkepénz gvülend öszsze, mellyból minden néptanító 150 
pfr. biztos fizetéssel láttathatik el fejenként ’s évenként. Az 
igy begyülendő tőkék évi kamatai forditlathatnak a'márfen- 
álló népiskolák tartására; ’s egyszersmind évenként kéthá- 
roni uj népiskolaépület felállítására úgy, hogy a’ kitett idő 
közben negyvenöt uj népiskola juthat életbe. Az iskolák ezen 
számát a’ küldöttség elégségesnek tartja Pozsega megye 
számára,minthogy úgyis szándékban van az igen szétszórt 
256 községet rövid idő alatt öszpontositni, midőn aztán 10 
12 házból álló helység helyett nagyobb község fog előálla- 
ni, mellyek mindegyike, vagy két egymással szomszédos 
bírni fog egy jól rendezett népiskolával. A’felvett 20 esz­
tendő múlva, mikorra ezen adózás utján a’kívánt tőkemeny- 
nyiség begyiilend, a’ fizetéseket vagy megszüntethetni, v. 
azokról az akkori körülmények szerint más intézkedéseket 
tehetni: de az igy öszszeszerzett töke csupán a’ néptanítók 
fizetésére ’s a’ népiskolák fentartására használható legyen. 
Tekintetbe vevén pedig azon körülményt,hogy igy a’ nép­
tanítók 150 pfrt biztos évi fizetést’s e’ mellett szabad lakást 
és tűzi fát kapnak, mondott határidő után a’ szokásban levő 
egyéb természetbeli e’ czélra tett adózások is megszüntet- 
hetők, miből a’ népre nem kis nyereségháruland. Mivel pe­
dig némelly községekben a’ népiskolák az illető földesura— 
ságok által tartatnak fen, a’ főn javaslóit adózás terhe alá 
illy községek a’ küldöttség véleménye szerint nem sorozha­
tok, minthogy ezen földesúri kegy — és kedvezésben csu­
pán az illető jobbágyok részesülhetnek, ’s ha jövőre vala- 
melly emberszerető tehetősb találkoznék, ki egy vagy más 
helyen népiskolát állitni szándékoznék, e’ szándokát előleg 
a’ megyének jelentse be, — igy kívánván azt az itt megálla­
pított rend. ’S végre: hogy mi se hagyassák érintetlenül, 
mi a’nép terhei könnyítésére szolgálhatna— ő exljaa' zág­
rábi püspök ’s báni helyettes megkérelniliatároztatott,hogy 
azon nagy mennyiségű tizedből, mellyel kiváltságnál fogva e’ 
megye adózóitól is húz — valamicskével a’ pozsegamegyei 
népiskolák felállításához járulni méltóztatnék; ez csupán ké­
relem, mit a főpásztornak többször tanúsított nemes lelke 
előre is sikerről biztosit. Tovább: javaslá a’ választvány, 
hogy a’ népiskolákba járandó növendékek a' vallástanbani 
oktatást ne a" néptanítótól, hanem az illető helybeli lelkész­
től vegyék, mert csak ez azon mód, miszerint a’ két vallás- 
felekezetű (Katii, és óhitű) növendékek azon egy iskolában 
neveltethetnek, mi természetesen igen kívánatos, és czél­
szerü lenne. Mi végre a‘ többi tanulványi tárgyat illeti, ezek­
re nézve kimondatott: hogy ez ügyben a'horvátés szlavó­
niai tartomány-gyűlés határozzon eldöntőleg. (Csak hogy 
ennek határozata illy életbevágó kérdésben, minő a’népne­
velési ügy, a" magyar országgyűlésen nyerhet szentesítést, 
s ez okból Pozsegamegye rémiéi, kik közvetlenül képvisel­
tetnek a'magyar országgyűlésen, egy dologból kettőt al­
kotnak , vagyis a" tartomány-gyűlésen fárasztják szónoki 
tehetségeiket olly tárgyban, mellyben czélt csak a’ magyar 
országgyűlésen érhetnek. Egyébiránt legyen az ő kedvök



szerint; minthogy a’ZagrebszkeN ovine ebben nagy kedvét 
leli. ) Hogy azonban minden lehetőség elmellőztessék, mi­
nélfogva ezen választványi javaslat valamclly fenlevő statú­
tummal öszszeiitközésbe jőnr; czélszeriinek talAUAk a ren­
dek az egész elfogadott tervet — mielőtt életbelépne — a 
nm. helytartó tanácshoz megvizsgálás végett fölterjeszteni; 
Az eltörlendő előfogati szolgálatok helyett minden szolgft- 
birói hivatalnál rendkívüli esetekre négy ló mindig készen 
tartandó; ’s ha valaki előfogattal élni akarna, ez iránt az il­
lető szolgaidról 24 órával előbb köteles tudósítani.

Ez rövid áttekintése a' népiskolák rendezésére meg­
bízott pozsegamegyei választvány javaslatának, mellyel a 
zágrábi horvát és német lapok után adni már csak azért is 
czélszeriinek láttuk, mert épen a népnevelési ügy az ma­
gyar megyéinkben is, melly ellen legtöbbször s legigazab- 
ban — ámbár jogszerűtlenül panaszkodhatunk. Helyható­
ságink saját házi érdekeikben is cserkesznek,ha addig is— 
migez iránt országos intézkedés tétetik minden ha­
talmokban állót elkövetnek, mi a népmüveltség előmozdí­
tására, polgári kütelességinek isméretére, ország, király, 
földesura és saját maga irányában! viszonyára bármi távúi­
ról is hat. A’jövő országgyűlés nem igen mulhatik el némi 
reform-javaslatok szentesítése nélkül, minő előny ennél 
fogva az országra, ha illy törvények a népben félig mái 
elkészített elemre találnak! Dozsegam. intézkedése utánzás­
ra méltó.

A’körlevelek közül Zágráhmegyeé olvastatott, rnelly- 
ben a samobori ként ajánlja, ez a’ szolgabiráknak leendő 
pártoltatás-eszközlésül kiadatott; Varasdmegyeé, mellyben 
a’ helytartó tanács által nemzeti iskolák számára javaslóit 
tanulási terv van szóban, az országgyűlési utasításokkal fog­
lalkozó választványhoz tétetett által; végre tudomásul véte­
tett Pozsonymegye levele, mellyben kéri Pozsega rendéit, 
hogy megtartván a7 törvény rendeletét, ezentúl magyarul 
leveleznének.Ezt Pozsegábannem értik. Jegyzőkönyvileg 
megemlittetett még első alispán urnák azon nemes telte , 
miszerint a’ szegény adózókon! könnyítés tekintetéből az a- 
dótartozást több száz forinttal pótolta. Nyilványos köszönet 
a’ népen segíteni szerető emberbarátnak.

Ezen tettet a rr. a nm. helytartó tanácsnak akarák 
feljelenteni, de a derék tisztviselő öntudatban érezvén ma­
gát jutalmazottnak, szerénysége ezen publicátiotmellőztet- 
ni kívánta.

A’ megye főorvosa pedig élethűn rajzolá a megyei 
börtönök czéltalan állapotát; melly rajzolat alkalmid szolgált 
egy főispánhelyettesi indítványra a’ megyei börtönök kiiga- 
zittatásuk iránt, melly végre ő mlga e’ megye birtokosit, ’s 
nemességét segélyadásra vélte felhivandóknak, indítványát 
e czélra szentelt 200 pfrtos ajánlattal tevén nyomatékossá. 
Talán elfogadtatott.

KÖRÖSMEGYE. Körösmegye rendel május 17dikén 
tárták főispánhelyettesi elnöklet alatt évnegyedes közgyű­
lésüket. A’ gyűlést főispánhelyettes ő mlga nyitá meg olly 
beszéddel, mellyel a’ rr. áltaíányos zsivi óval (annyit 
teszen, mint éljen) fogadtak.—Szókás szerint ebben 
is, mint minden elnöki megnyitó-beszédben a’ rendszeretet 
és higgadt tanácskozás, a’ szónokoknak egymásiránti tü­
relmes viseletűk, a’ hallgatóság csendessége ’s több eféle 
lehettek említve, mik azonban a’ tanácskozások, vagy in­
kább viták folytán néha minden oldaltólczáfoltatnak meg, 
m i r é Körösmegye r e n d c i ismétli a l a I- 
m as z s i v i ó v a 1 törtek ki. — Megnyitó 
beszéd után első alispán fogott hivatalos kötelesége telje­
sítéséhez, mi a’ szokásos — vagy már tán rendszeritett al­
ispán! évi jelentésből állott; ebből a’ rendek örömmel hal­
iák, mikép az általányos ínség daczára is az ezen évi adó­
mennyiség ’”/„része behajtatott, vagy becxeipiáltatott.—

Nemkülönben örömmel őrlésűiének a’ rendek c- 
zen jelentés nyomán arról is, hogy a közigazgatás minden 
ágaiban rend, munkásság és pontosság hozatott be. (Ezen 
vigasztaló phrasisok egy illy jelentésből alig maradnak ki, 
’s ha történetesen még is némelly megyei közigazgatás 
tömkelegébe tekint a’ kissé avatottabb szem, abból tán A- 
riadne fonala vezetése mellett sem hatolhatna ki ép kézzel, 
lábbal és szemekkel. Ez egyébiránt némelly avas megyei 
szokások vagy inkább viszszaélések természetében fekszik 
’s azért szentségtelenség lenne nem egy hatóságban egy illy 
szokás vagy viszszaélés hatalmának hódoló egyedeket bí­
rálat alá venni,mielőtt magát az igy elavasuli, fejőkre nőtt’s 
igy üdvösséggel sehogy sem alkalmazható bal szokást kija— 
vitnák.Megjegyzem,miként e’ pontnál Körösmegye rende­
lt távúiról sem akarom értetni, hanem e’ helyett minden 
megyei balszokást, miket kijelelni minden bármi rendű láb— 
labiró képes.)

Ezen jelentés után, mellynek kísérete harsány zsivi- 
ókbnl állott, egyéb közérdekű tárgyak hozattak szőnyegre. 
Ezek közt először is olvastatott azon helytartósági intéz- 
vény, melly a’ megye rendéivel István cs. kir.föhgnek Ma­
gyarország kir. helytartójává lett kineveztetését tudatja.

Ezt Körösben is örömmel fogadták ’s ő fels. apóst, legke- 
gyelmesh királyunkhoz a" rendek közakarattal köszönő lei­
iratot intézni határoztak, hogy tekintetbe véve a’ magyar 
nemzet közohajtását István főherczegge! méltóztatott hu 
országát, mint felkent magas személye legméltóbb helyet­
tesével megörvendeztetni. Özvegy nádoriul valamint István 
főiig ’s kir. helytartó ő fenségükhöz pedig részvét-tanusiló 
felirat inditványoztatott s fogadtatott el; főispán—helyet les 
ő mlga pedig kir. helytartó ő fenségének majdan Magyar- 
országba leendő érkezésekor! üdvözlésére e’ megye részé­
ről küldöttséget nevezett ki, melly lényesnek mondatik ’s 
mellynek vezérlését ő mlga magának tartá fen.

E’ tárgy superáltatása után (igy mondják ezt a Drá­
ván túl) egy járásbeli főszolgabíró ur, ki ezelőtt láb láb i- 
ró volt’s főbirósága idejének eltelte után ismét táb 1 a- 
b i r ó ur lesz,Y. L. E. felkelt, és beszélt select a 1 i n g- 
v a lat i n a’s indítványozó: hogy ezen országok (t. i. Hor­
vát és Tót-országok???) képviselőji ollyatén utasítással 
láttassanak el, miszerint a’ legközelebb országgyűlésén a 
nemzeti (horvát, vagy illyr? szeretnék megkülönböztetve 
hallani) nyelv használását ezen országok!! batári közt min­
den nyilványos ügyekre nézve eszközlenék ki. A főszolga­
bíró ur indítványa nagy tetszésben részesült annál is inkább, 
mert ő elismert hitelességű illyr literati>r ’s ennélfogva in­
dítványa el is fogadtatott; értetik: hogy zajos zsiviók kö­
zepeit. —

E’ tárgyra az Agr. pol. Zeitung egy ártatlan szer­
kesztői jegyzetkét csap, magasztalva Körösmegye rendéit, 
hogy itt a’ nemzeti — t. i. illyr—nyelv olly bőn pártolta— 
tik, ellenben kíméletlenül megróva nemes Yerőezemegye 
tanácskozó közönségét, hol egy diakovári püspükmcgyei 
pap elnökileg rendre igazitlatotl azért, hogy a’ köztanács­
kozási teremben illyr nyelven hallató dagályos szónoklatát. 
E’ tárgyra nézve e’lapok kimondák véleményüket már ott, 
hol az szóba hozatott; azonban itt sem mulaszthatom el né­
melly magyar publicisták és journalisták capacitálására 
megjegyezni:mikép e’ vidéken a’n a t i ona 1 S p r a c h e 
nem — magyarnyelv, hanem — i 11 y r i c u m i d i- 
o m a. E’ kitételt különösen a" Pesti Hírlap tévesztő 
el, melly csupa optimismusból feltevő egy diakovári lelkész­
ről, hogy az Yerőezemegye teremében magyarul szónokolt 
’s e’ miatt elnök főispán ö mlga által rendre utasittatott. — 
De hogy szónokolt magyarul, de hogy szónokolt! Illírül be­
szélt biz ő tisztelendősége ’s a" törvényt ismerő elnökség 
ezért mutató ki neki a’ rend útját.

Megjegyeznem szükség még azl is: hogy az Agr. /eil. 
szerkesztője vagy balszándékti, vagy tudatlan; mert tudva 
a’ törvényt,a’ bárom úgynevezett szlavóniai megyére,mely- 
lyek Magyarországnak épen olly valódi megyéji, mint pél­
dául Bihar, vagy Zala — illyr nyelv behozatalt helyeslem 
— sem több, sem kevesebb, mint rósz akarat, ennek pedig 
megvan a’ maga antidotuma; ha pedig ezen törvényt nem 
tudná: úgy örvendünk, hogy arra figyelmeztetvén őt, tudat- 

I lanságból eredt hibáját mindjárt a’ következő számban 
helyreigazitandja. Ezt ű megleheti ’s mint okulni ’s igazsá­
got követni szerető emberről feltehetni — meg is fogja 
tenni. —

Megegyezlek a’ rr. abban is, hogy ezentúl közgyűlést 
mindig június Íjén és december tjén tartaminak, nehogy 
a’ közgyűlési batáridő más megyék illy gyűlésével azonos 
napra esvén, e’ miatt a’ tanácskozások látogattatlanok ma- 

j radjanak. Ne búsuljanak Körösmegye rendéi; ők legfölebb 
; Varasdban jelennek meg, meri a’magyar és horvát földön 
I Varasdon kivid alig van most számukra hely.

Az időközben elhunyt Sugli György tiszti főügyész 
helyett Striga eddigi aliigyész helyettesittotott főispánhe- 
lyettcs ő ndga által.

Az Agr. pol. Zeitungot olvasva — nemállhatám meg, 
hogy annak illyképeni fordításával a’ t. szerkesztőségnek 
no szolgáljak; családi ügyeim intézése miatt szem- és fiil- 
tanu nem lehettem ugyan, de jólismérve a’ körülményeket, 
állitásimal az Agr. Zeitung ellenében hibátlanoknak állít­
hatom. Pest május 27kén 1847. It. F.

Ki IVAR-VIDÉK. (Nagysomkut máj. Okén) Ország- 
gyűlési képviselőink hivatalukról leköszönvén, főkapitány! 
helyettesünk május inára követ választó) közgyűlést hirde­
tett, hol egyszersmind az adó és katona-élelmezés tárgyá­
ban az. országos rendszeres bizottságnak a’ kebli bizottság 
vélemény ivei kisért javaslata kerülend szőnyegre. A köz­
gyűlés számos megjelenőnek örvendő, kik mint az ősi jogok 
fentartoji az alkotványos jogfen tartási ünnepélyre gyiile- 
keztenek nagy reményben de annál kisebb eredvény- 
nyel, mint ez az előadás során olvasható.

A mlgos elnök beköszöntő beszédében kiemelő az 
évnegyedes közgyűlés későn tartatása okait. I’túlsó köz­
gyűlésünk múlt év november 16 és következő napjain tar­
tatott ! — mellyek közt a’ mgos helyettes urnák mint az or­
szágos lisztelkedő bizottság egyik tagjának Bécshe utazása 
emliltelik. Ez ok alkalmat nyujta egyszersmind kijelenteni:

mikép az országos küldöttség a’ kormány nagy tekintélyű 
lóriimnál tisztelkedvén, az országgyűlés folyamával teljes 
megelegülésüket nyilványiták.Fölmerült ezen elnöki előter­
jeszt ősre azon körülmény, mikép az évnegyedes közgyűlé­
sek pontosan nem tartatnak meg, holott a’ törvény tisztán 
rendelkezik arról: kik legyenek a’ közgyűlés elnökei azon 
esetre, ha a’ kormányzó főtiszt mint jelenleg is, gyüléstar- 
tásban akadályoztatnék, melly hoszszas és élénk vitatko­
zásra szolgálván alkalmid határozattá lön: mikép e’ késede­
lem mint sérelem jegyzőkönyvbe iktattassék, e’mellett a’
mgos helyettes ur megkéretni határoztatott ezentúl az év­
negyedenként! gyűlések pontos megtartására, mi a’ lehető­
ségig mégis Ígérteiéit. Ezekntán olvastatott a’ fókormány- 
széknek tavalyi két rendbeli leirata, mellyben komolyan 
roszszallatik, hogy a’ küvetutasitás, ugyszinte a’ kebelbéli 
választványnak ui bér tárgyában keletkezett ’s a’ rrdektól 
tárgyaltatott javaslata a’főkormányszékhez, felküldött jegy­
zőkönyvbe nem Íratott. A’ nemes Rendek más alkalommal 
is illy tartalmú leiratokra kelt határozatukhoz hívek meg­
maradván, a’ kért irományok fel nem küldettek.

Az annyi figyelmet igénylő, haladásunk őrangyalkint 
jelenő mozgonya, — sokak előtt azonban rémként föltolu­
ló,adó kérdése a kebelbeli választvány javaslata felmutatá­
sával tanácskozási tárgyul kitiizetvén, — azon módosítása 
fogadtatott el a javaslatnak, mikép igyekezzenek követeink 
előbb a mostani adórendszer megváltoztatásával, az adóa­
jánlás,leiosztás, bcszedetés, kezelés és »’kezelők számolta- 
tásijogába magokat viszszabelyezni, — mit ha el nemér­
nek. legalább a’liázi pénztárt a’megyc kezelésének biztosit— 
sák, — melly utasítás eredvénye jó vagy rósz kimenetelé­
től löké telezik a’ rendek a" házi szükségekre megajánlandó 
pénzszükség viselheléséről hozandó határozásaikat,— az 
e’ tárgyról szóló törvényjavaslat egyes részleteit csekély 
módosítással elfogadván.

A katonai élelmezés tárgyában a’rr.az országos rend­
szeres bizottság javaslatát elfogadók, miszerint az adni kel­
lő 160 ezren felül a’ katonaságtartási 250 ezer ajánlással kí­
vánják megváltani, de olly világos kikötéssel, hogy azt or- 
szággyülésrol országgyűlésre az előforduló körülmények 
szerint megváltoztatni ’s módosítani az országos rrdek jo­
gaihoz tartozzék.— Két nevezetes!) módosítást tettek a’ 
nemesre, a szóban levő törvényjavaslat körül; első melly az 
átszálló katonaság kihágásai eseteiben szabott eljárást a’ 
rendesen állomásozó katonákra is kiterjeszti, másik, melly 
az öszpontositást kivétel nélkül csak a’ mezei munkától sza, 
bad időben kívánja megtartatni.

Végre azon pontján állottunk e’ napi tanácskozások­
nak, mellyhez annyi érdeket szőve a’ figyelem húrjai feszült 
várakozással valónak a’nézetek különböző kifejtése ered- 
vényit láthatni. Először is a’búcsúzó egyik gróf követ, ki 
személyesen megjelent ez ünnepélyen, maga és követtársa 
nevében az országgyűlés téteményeiről számolván, erélyes 
és tartalomdús beszéddel tájékozó a most uralkodó ország­
gyűlési pártok állását; leíró az ellenzék csüggedést nem is­
merő törekvéseit, megemlítő a’ többségnek örvendő con- 
servativek irányút s cz.élzalit kijelentvén: mikép utasításához 
híven ragaszkodva bár legjobb szándék mellett is a’ ns rr­
dek akaratának többségei nem biztosíthattak. Melly követi 
jelentést a rr. méltánylással fogadván,megeredtek »’válasz­
tás modora feletti viták ’s ekkor feltűnt az eddig szunnyadóit 
állapotból fölidiilő pártok jelentkezése,melly mind két rész­
ről hangos kitörésekben mutatkozott, ’s midőn hinnök.hogy 
a' ezél megközelítve’s az credvény biztosítva egyik oldalról 
van, indítvány hozatik föl: inikép a’ vallás arányosságára 
figyelve egyik követ a’ protestánsok közül választassák; en­
nek ellenében felhozaték, miszerint a’szabad választás esz­
méje a’ vallás által nem korlátoztalik,—’s hogy csak a’ múlt 
követ választás is minden idlenmon lás nélkül két katholikus 
követet választott, — de voltak olly idők, midőn ép ellen­
kezőleg kél protestáns képviselte a' ns vidéket, — a’ vitat­
kozások okokkal támogatott folyamát a’ köznemesség zajos 
viszhangzása követvén, elnök főkapitány! helyettes ó mlga 
határzottan kijelenté, miszerint minden esetre egyik köve­
tünket a' protestánsok közül kell választanunk,mire a’több­
ség zajosan ellenkező határozást sürgetvén, a’ mgos helyet­
tes ni' elnöki székéről felkelve,» zajos gyűlést credvény nél­
kül eloszlatta.—

lm ez a’ hal hónap óta egy nap tartott tanácskozások 
gyászos eredvénye — bála a’gondviselésnek, a’ nemesség 
közt,mellynek száma hozzávetőleg ezren felül vala,semmi ki­
törés nein történt’s még az nap nyugottan eltávozott,—mi 
pedig, kik csendes házi körünkből a’köztanáeskozások szili- 
helyére léptünk, nyugodt kedély helyett egymásiránti gya­
núsítást ’s pártokra szakadást nyertünk. —Gesz é hamar 
követválasztásunk, — fogunk é képviseltetni? az most 
még tilokteljes rejtelem. — R. G.
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TAH811-ATI ÉLET.
ÖSZLETES KIVONATA a’ n e m z e t i s z i n h A z 

j ö v e d e 1 m e i és kiadásain a k J846d. január ltől 
december Síkéig bezárólag, li e v étel: 1) 1845diki évi 
december Síkén az országos segély és folyó pénztárnál ta­
láltatott öszszes pénztár-maradék volt: 18,029 fi SÍ3/1 kr;
2> Előadások bérletes, bérszünetes jövedelmeiből és bér­
leti előfizetésekből: 99284 It 16 kr. 3J Haszonbérietek: 120 
It 30 kr. 4) Az 184üdiki országgyűlés által alapított pénz­
tárból ez évre esett segélyüszszeg: 16,00011. A’ bevételek 
oszszege: 133,434 II 17V« kr. Kiadás: 1) Tisztviselő fize­
tésekre: 200 It. 2) A' személyzet havidijai és jiitalrni illető­
ségeire«! .023 lt 22 kr. 3) Drámáiról dijakra:3939 It 29'/., 
kr. 4) Vendégművészekfüllépti dijaira:I5,53ö H35 kr. 5) 
Diszitvényi, ruhatári, könyvtári, irodai kellékekre, tűzifa 
Mb. elegyes költségekre: 9434 fi 12‘A kr. 6) Épület fen- 
tartás ’s újonnan tett építések ’s javításokra: 450811 17 kr.
7) Jótékony ezé lukra szánt előadások jövedelmeiből, az il­
lető helyekre kifizettetett: 1430 (t 2 kr.; a’ kiadások öszsze- 
ge teszem 116,071 ltot. Levonván a' kiadást a’bevételből 
teszen a’ pénz m a r a d 6 k: 17,363 lt 17% krt. — Ezen 
öszszegbe azonban az 1845diki kimutatásban a lőöszszeg- 
be beszámitott ’s az azelőtt lelépett igazgatás által még 
mindeddig ki nem egyenlített 1228 fi 30 ki nyi bérlettar­
tozás is beleértetvén, az itt kimutatott öszszeg csak annak 
lefizetése után lesz valóságos pénztármaradékul tekinthe­
tő, a nélkül pedig 1846diki dec, 3lkén a pénztármaradék 
csak: 16,134 fi 47% kr. Pest május24kén 1847. Gr. lt á- 
d a y G e d e o n, nemzeti színház orsz. főigazgatója.

HÁLA. Méllóságos radványigróf G y ó r y L á sz 1 ó 
ur cs. kir. aranykulcsos, kegyes földesurunk, tekintvén a 
jelen évi közönséget, községünket élelmi sziikség-füdüzésiil 
és tavaszi vetőmagra ezer pozsonyi mérőt fölülmúló gabo­
nával részint ajándékkép, részint kölcsönadva, segíteni, 
ugy szinte több száz pozsonyi mérő árpát a piaczi árnál jó­
val jutányosahban átengedni méltóztatott. — E’ nagylelkű 
segedelmezésért mély bálaérzetünket nyilványitani és hír­
lapok utján is örökíteni óhajtjuk. — Továbbá Hertz Sala­
mon és Stern Bernát bolyh, izraelita kereskedő urak meg­
értvén közönségünk igen nagy szükülküdését, isméretes 
jótékonyságuknál fogva, ők is tehetségük szerint sorsunkat 
enyhíteni szándékozván, minden felszólítás nélküli önaján­
latuk mellett községünk élelmezéseid gabonavásárlásra, 
aránylag felosztandó és csak félév múltával viszszaflzetcndő 
8000 ltot kamatozás nélkül kölcsönözni szíveskedtek. U- 
gyanezen emberbarátok értesittetvén arról, mikép e’kör­
nyékben, sőt mint állittatik, az egész megyében az urasági 
magtárak kiürülvén, gabonát sehol készpénzen sem kap­
hatni, legközelebbi napokban Adonyban levő kereskedési 
magtárukat kinyitották ’s abban találtató több ezer pozso­
nyi mérő árpájukat jutányos, a’ mostani keletnél két Ittál 
olcsóbb áron a’ közönségnek áruba bocsátják és ez által a’ 
közszükséget tetemesen enyhítik. Mellyjótékony cseleke­
detüket és illőleg jótéteményüket községünk méltó bálá­
val elismervén, uyilványos köszönetét kijelenteni kívánta. 
— Perkálán (t. ns Fejérmegyében), majushó 21 én 1847. 
Az egész község nevében á u k o v i I s I eines liehst g bí­
rája és a’ többi elöljáróság.

ÍNSÉG. A’ hírlapok majd minden számában olvassuk, 
minő áldozatokat tesznek részint az illető törvényhatósá­
gok, részint magányosak a’ felvidéki nyomor enyhítésére. 
A’ szepesi és sárosi földesurak között számos példáit lát­
juk illy áldozatoknak. Többi közt elég legyen megemlíteni 
özvegy b. Palochay Ferdinandnéő nagyságát, ki azonkí­
vül, hogy Sznpes és Sáros vmegyékhen a’ nemességre ki­
vetett tetemes segedelemhez aránylag járult s azon kívül, 
hogy vas- és üveggyáraiban, a’ sziilini savanyuviz-forrás, 
utak, vízi építések’s t. munka körül több ezer embernek ke­
resetet ad . e’ megyékbeli uradalmaiban már közel fél év- 
óla legalább ezer embert napról napra tápláltál, — igen 
nagyszámú udvarhelyeseit szükséges vetési maggal, azokat 
pedig, kik marháikat télen át fölemésztették, vagy ki nem 
tarthatták, kölesönkép vonómarhával is ellátja, a gyéren 
ültethetett burgonya hijányát némileg pótolandó, Gallicziá- 
ból az igen szapora lóbabot hozatott s ezt, úgy szinte az e 
vidéken eddig még nem termesztett, s már csak azon te­
kintetből is, mivel egy nváron legalább kétszer megérik , 
következőleg az éhezőknek addig is, mig kenyerük lesz, 
az aratás előtti legnehezebb időben táplálékot adhat, igen 
ajánlható közönséges répa, nemkülönben más kerti niagv. 
elültetés ’s illetőleg bevetésül alattvalóji közt ingyen osz­
togattál, sőt a’ mi még talán máshol nem történt, az úrbéri 
munkásoknak egy munkanapra személyenkint egy iteze lisz­
tet adatni parancsolt.—A’ szenvedő munkás osztály nevé­
ben mondjunk hálát és köszönetét illy nagylelkű ember­
barátoknak !—• (Beküldetett.)
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KÜLFÖLD.
AMERIKA. April. 30kai ujyorki hírek szerint épen 

csekély kilátás mutatkozik a' Mexico és egyesült statusok 
közti háború közel megszűnéséhez. Az uniói kormány ismét 
6 ezer főnyi serget állít ki Scott és Taylor hadtestületeik e- 
rősitésére, valamint a’ mexieoiak sem igen hajlanak még 
engedékenységre. Santa Ana a’congressushoz egy beszé­
det intézett, mellyben újra határzoltan kimondja,hogy az a- 
merikaiak berohanása ellen egész erejéből küzdend 's leg­
utóbbi tudósítások szerint Jalapátúl 7 rnérföldnyire, Gerro 
Gordo mellett 15 ezer emberrel ’s 60 álgyuval elsánczolt tá­
borban feküdt. Az amerikai se rgek elócsapata (2700 fő 
Twiggs tábornok vezérlete alatt), melly Veracruzt april 8- 
kán hagyá oda, Gerro Hordónál állítólag már öszsze is ütkö­
zött, april 14kérc eldöntő csatát vártak Scott és Santa Ana 
közt. — (Kaliforniábóljelentik, mikép Kearney tábornok, 
két eredvénydus ütközet után San Pascual ésGábor folyam 
mellett, a’ mexicoi kormányzót Flores tábornokot elűzte és 
jait. I Okén Pueblo de los Angelos fővárost ismét hatalmá­
ba kerítette.

Egy mexicoi levél élénk panaszt emel az amerikaiak 
eljárása ellen Veracruz ostromoltatásánál. Természetes do­
log, hogy illyenkor nem bánhatni löredékeny üvegkint az 
emberekkel. Az. amerikaiak főigyekezete volt a’ várost terv­
szerűn, egyik negyedet a’ másik után, tűzzel elpusztittatni 's 
igy kényszeríteni azt meghódolásra. Miért is — gondolák 
magokban — vesztegetnék lőporuk ’s golyóikat a haszon­
talan bástyatömeg ellen? Csakhogy e’ buzgóságukban aztán 
némelly emberi érdeket nem vettek tekintetbe. Nem kímél­
ték a’ kórházakat sem, noha ezek lobogókat vontak fel, ’s 
történt, hogy a’ kartácsok az orvosok kezei közöl ragadták 
el a’ betegeket; egy terhes nő két gyermekestül golyó által 
megcsonkított férje, mellett ültetett agyon. Csak miután a’ 
város egy harmada vala még lakható, küldöttek a’ consulok 
jegyzéket Scott tábornokhoz ’s kérték: bocsássa ki szaba­
don az idegeneket, nők és gyermekeket; de Seolt azt feleié, 
hogy ez csak akkor történhetnék, ha Morales tábornok a' 
várost általadja. Midőn az amerikaiak ezután uj erővel tü­
zelni kezdőnek,a’ consulok erélyes iratot intéztek a’ Sacrifl- 
ciosban horgonyzó nemleges hadihajók parancsnokihoz, de 

j ezeket sem bocsátotta Perry commodore keresztül, ’s a’
I franezia parancsnok nyugalmasan nézte, midőn saját hajó—
I ja is a’ franczia lobogóval ’s franezia és spanyol legényivei 
I hasonló sorsban részesült. Végül az angol, franczia, spa- 
I nyol és porosz consul — a’ többi idejében menekült biztos 
I helyre — az amerikai táborba men vén, személyesen akar- 
! lak Scott tábornokkal szólam, de órákig tartott várakozás 

után annak csak egyik hadsegéde elé bocsáttatván, kijelen- ^ 
té: mikép délután, különkülön lobogóikkal kezükben 's a' j 
nemleges idegenek élén, nők és gyermekekkel együtt, az a- 1 
merikai részre vonulandnak, nehogy mondhassa Scott tá- j 
homok tovább is, hogy nem tudja, kitérnek go- j 
lyóji, hanem hideg vérrel lődöztessen ellenük, ha által nem j 
akarja bocsátói. Erre jött létre végül a’hódolási szerződ- j 
vény.

Veracruzi hírek szerint az amerikai sergek derka Me­
xico főváros ellen van teljes indulóban. A’ mexieoiak elein­
te az úgynevezett nemzeti hídon (puente nációnál) akartak 
ellenszegülni, de csak hamar odahagyták ez állomást 's Ja- ^ 
lapamellett állapodtak meg, hol komoly ütközetre kerül- ■ 
betett a’ dolog. — Taylor tábornok 4 angol rnérföldnyire 
állt Monlereyhez: Wool tábornok pedig 5ezer fővel Buena I 
l istánál, Errea mexicoi tábornok állítólag 2 ezer emberrel j 
Linares mellett táborozott. Alvarado valósággal, és pedig 
minden ellenállás nélkül, esett az amerikaiak kezóbe.Perry j 
Commodore a’ hajóhaddal Veracruztól elvitorlázott, vala- ! 
mennyi kikötőt a'mexicoi öbölben birtokába kerítendő; Al- 
varadóhoz dél felé fekvő szép kikötőt, Tlacotalpát már el is \ 
foglalta.

PORTUGÁLIA. Wylde ezredes máj 3dikan érkezett 
Portóba a’királynői békeajánlatokkal. Ezekkel a’junta meg 
volt elégülve, csak á „bünfeledés“ szót utasitá viszsza, ’s 
biztosítékul a’ kiegyenlítés fentarlására más valamit kíván , 
mint Anglia „erkölcsi biztosíték“. Kívánja tehát, hogy ser­
ge i das A utas gróf parancsnoksága alatt tartassanak 
meg különös testületet képezzenek a" királynői hadban. Most 
ismét bizonytalan: vájjon a' királynő el fogja é ezen fölté­
teleket fogadni ? — Máj. 9kei lissaboni hírek szerint Sa 
da Bandiéra a’ királyiakat ismét egy véres ütközetben meg­
verte, minek következtében a’ királynő egy brill hajóra 
menekült ’s fegyverszünet állt be a’két ellenséges párt kö­
zött. —

SPANYOLORSZÁG. A királynő élete elleni merény 
folyvást mgerli a’ közönség figyelmét. Don Angel de la Ri­
va már börtönben ül. Barátja Coello, a’ „Faro“ szerkesz­
tője is el van már fogva. Spanyolországban a’ királygyil­
kosságot lehetetlenségnek tartják, sokan tehát semmikép 
sem akarják hinni, hogy a’ pisztolyok golyóval voltak tölt­
ve. Pedig mégis ugy van a’ dolog. Egyik golyó a’ fiatal ki­

rálynő kalapja mellett röpült el s annak karimáját sérté 
meg; másik, ipa dón Francisco mögött közel a’ bakról hajtó 
kocsis feje mellett fütyült el. A' durranat pillanatnyi zavart 
okozott a’ nézőkben, kik a’ királynő lassan elhaladó kocsi­
jához közel voltak. A’ királynő mellett ült donna Jozefa in­
fánsnő, ki a’golyó éles fütyülését hallván elhalványult’s 
majd a’ királynő karjai közé rogyott. A' lovászmester kö­
röskörül nézegető, ’s fentartóztatá lovát; a’ kocsis is ön­
kénytelenül lülemelkedék a bakon ’s viszszarántá a gyep- 
lóst. Csak a' királynő maradt nyugottan ’s tovább hajtatni 
parancsolt, hangosan kiáltván „előre!“ (Állítólag még más 
jelentékes szavakat is monda, mellyeket azonban nem te­
hetni köztudomásúvá.) Két perczczel ezután a’ királynő á 
palotában volt. Különféle személyek állták azon kocsit kö­
rül, honnan a’ lövés intézteiéit. Egy rendőrtiszt, ki annak 
belsejébe tekintett, senkit sem talált ott. Egyszerre csak, 
a’ nélkül hogy valakit belépni láttak volna, la Riva dugá ki 
fejét ’s kiáltott a' kocsisnak: a’ „del Progreso térre!“ Egy 
a’ királynő megláthatása végett e’ kocsihoz közel állt angol 
vallomása szerint a’ kocsihágcsórul tüzelt ama gyilkos a’ 
királynőre ’s aztán hirtelen a’ kocsiba lépett ’s ennek má­
sik ajtócskáján elsuhanva egy szomszédházba menekült;
—de a’ körülmények állása szerint csakhamar viszszatért 
’s tovább hajtatott. La Riva ugyanazon este szokott kávé­
házában megjelent, ’s csak 6án fogták el. A’ gyanúban for­
gó királygyilkos fiija Santiago de Compostellai kereskedő­
nek, gondos neveltetést nyert, szülővárosában törvényt ta­
nult ’s 1844ben Madridbajövén a’Clamor publiconál a’szép- 
irodalmi rovatba dolgozott. Múlt évben azonban megháza­
sult 's a’ nevezett laptól egészen elvonult.

Madridban folyó május 4dikén hunyt el hirtelen 
Castro y Orosco geronai marquis, elnöke a’ követkamrá­
nak. Virágában állott ő férfikorának (csak 37 éves volt) ’s 
már is legfőbb nemzeti hivatalokat viselt; 1839ben kegyeim.
’s igazságminiszter, két Ízben elnöke már a’ követkamrának 
’s 111. Károly rend nagykeresztese — finom, éles belátása, 
szellem-’s elmedus férfin volt, ki az ügyek vezérletében nagy 
tapintatot bizonyított. Eltakarittatása a’ követkamra kíván­
ságára királyi pompával ment véghez. — Izabella király­
nő máj. 5kén este 5 óra tájban Aranjuezbe utazott ipa dón 
Francisco’s ennek legidősb leánya Jozefa infánsnő társa­
ságában. Ezt megelőzte éjszakán a politikai főnök megtud­
ván, hogy Jozefa infánsnő bizonyos Guellhez, egy havannai 
kereskedő fiához titkon nőül akar menni, ezt a’ kormánynyal 
közié ’s ettől engedőimet nyert a’ házasság megakadályoz- 
tatására ’s csakugyan a’ kir. kertben találta őket egy pap és 
tanú társaságában — noha spanyol egyházi törvények sze­
rint a’ házasság érvényességére két tanú, saját lelkészség! 
pap ’s azonfüliil a’ szülék és ha ezek vonakodnak,a’ hatóság 
megegyezése kívántatik. Szinte 5kén a’ miniszterek a’ cor- 
tesben egy végzeményt olvastak fel, melly a’ cortesüléseket 
határozatlan időre elhalasztja; különféle követek még szó­
lam kívántak, de megtagadtaték az előterjeszthetés. A’ cor- 
tes—elhalasztás módja nagy elégületlenséget okozott álta— 
lányosán. — Granada, Garmona ’s egyéb városiban és he­
lyein Spanyolországnak nyugtalankodások mutatkoztak, 
mellyek szinleg az élelmiszerek drágasága miatt, valólag 
azonban politikai czélokból eredteknek mondatnak ’s az ár- 
felszöktetés csak eszközül használtató a’ békezavarók által. 
Mert daczára annak, hogy Spanyolországban még két évi 
készletek garmadán, a’ gabnaár mégis egész a’ botrányig 
csigáztatott fel. E’ mellett a’ vetések eddigelő legszebb re­
ménynyel kecsegtetnek ugy , hogy ha a’ mostani időjárás 
tartós lesz, Spanyolország Európa nagy részéi elláthatja 
gabnával. És a’ felvásárlók meg nyerészek mégis tetszésök 
szerint szöktetik az árakat, mi ellen a’ miniszterség késik 
intézkedni, mivel az egyedül önerősitéséról gondolkozik ’s 
arról hogy mikép létesítheti terveit a’ községjavak 's tan- és 
jótékonyintézeti jószágok előadatását illetőleg. És mivel a’ 
kormány mind a’ mellett olly ingatag, gyönge, határozatlan, 
’s tért veszte a’ szomszéd Portugáliában is, hol az angol 
közbejárulás következtében a’ népügy győzött, nem pedig 
a' spanyol nézetek, mellyek azt még inkább gyöngitendet- 

I ték. Spanyolország itt igen szomorú szerepet viselt — ját- 
I szott de nem cselekedett. — A' kormány a’ máj. 4kei ese- 
1 ményt a’ királynő élete elleni merénynek tekinti, mikép ez 
1 a’ hadminiszternek a’főkapitányokhoz intézett körleveléből 

világos, mellyben többi közt ez áll: „nem akarok szólani a’ 
borzasztó merényről, mellyre ezélzok ’s melly valamennyi 
spanyol szivét iszonynyal tölté el;azon merényről, melly, mi­
kép hazánk becsületére reméllnünk kell, egy pártot sem 
terhel. Szólani fog a’ törvény ’s mi mindnyájan tisztelettel 
hallgatandjuk ítéletét.“

ANGLIA. A’ királynő május 14kén a’ buckingham- 
palotában fényes udvari tánczvigalmat rendeztete, melly i- 
gen látogatott vala. — Az udvar máj. 16kától 26káig tartó 
gyászt határozott elhunyt Károly fölig ő fenségéért. — U- 
gyanazon nap a’felsőház megbánván az irlandi szegény! bili 
tárgyában! eljárást, azt ismét eredeti alakjában fogadta

lt
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viszsza. Ezen viszszaállitásszüksegelle muhIos xAn^ka lA 
.zavazAs nélkül mentek keresztül. Máj. loke, Wm.Mz.
ülésben Hume inditványozá. miszerint a ház seumnlóle en- 
*116 vasúttársaságnak ne engedjen részvények vagy köl­
csön utján njabb tőkéket fölvehetni, nug az oszszes tokét, 
raellyre lelhatalmazAst nyertek, az illető vasnli innnkaki a 
egészen tol nem használjak. \ lios/.szas vitatkozást imlitott 
javaslat további tárgy altatása nx öle/napra lialasztatolt el. 
Horseman nr kárdá: vájjon a kormány szándékozik í* diplo­
máitól (is/szeköttetésél a' római udvarral viszszaállitm. mi 
szerfölött kívánatos lenne, főleg a' pápai politikában lóriéul 
üdvös változás miatt, mellynél fogvást a mostam pápa az 
egyházi statusok knlviszonyait inkább statustani mint \ál­
lási szempontokból tekinti se' miatt nemrég egy török ud- 
varikövelet is barátságteljesen fogadott. - Russell bod azt 
válaszolá. mikép annak, mi a mostani pápa szabadelvű po­
litikájáról mondatik, nagyon örvend's remélli egyszersmind, 
hogy IXd. Pins l'ormaszerii diplom. öszszeköttetést kíván 
Anglia és a' római statusok közt. „Nagy örömmel kisérem. 
úgymond, lépteit a' mostani pápának (tetszés-imlványitá- 
sok a ház mindkét oldaláról) s hiszem, az hatalmasan lóg­
ja egész Olaszország szerencséjét előmozdítani. Nem ke­
sém kimondani, hogy e l'ormaszerii öszszeköttetés lielyre- 
állitása kívánatos (halljuk!) azonban itt bonyolult jogi es 
politikai kérdés forog szőnyegen. Mikép az illető törvény 
most szerkesztve van. ártalmas lenne ö felségének luslinti 
követ—küldést ajánlani a római udvarhoz. Most azonban az 
ülések végén késő valamelly rendszabályt egy Hlyeién lon- 
los tárgyban előterjeszteni. Később, reniéllem, meg lógjuk 
e’ törvényhozatali kérdést vitatni 's mint mondom, én kí­
vánatosnak tartom a'két udvar közli diplom. öszszekötte­
tést.“ (Halljuk, halljuk! >

Sir C. Napier, a’ kék lohogós ellenadmirál. kidőli 
parancsnokságra szem elletett ki a földközileiigeren.A 120
álgyus Vincent hajó födözetén tűzvén lói lobogóját, tüstint 
Lissabonba vitorláz. Naszádjához két más szinlannyi <d- 
gyus sorhajó csatlakozandik nem sokára; mivel a kormány 
földköztengeri hajóhadát szaporítani szándékozik. Parkéi 
admirál e’ mellett megtartja állomását a I ajón.

Caxton Vilmosnak, ki a" nyomtatási művészetet hozta 
be Angliába (1474ben nyorntatá az első könyvet: a szín­
művészeiről, mellyel csakhamar 55 más követett) emléket 
fognak emelni, és pedig egy külalakul, magasra nyúló o- 
beliszkkel vagy góth-forma toronynyal fölötte,mellyen este 
világ fog égni, úgy hogy élő viz és égő világ jelképezze a 
nyomdászat áldásit. Ezen emlék az uj \ ictoria-utcza végé­
re terveztetik, szemközt a’ westminiszteiiakkai, hol cgxkoi 
az alamizsnaház állt, mellyben Caxton sajtóját felállította. 
Még csak a’ parliament megegyezése hiányzik, melly sem­

43ik szám.

mi esetre sem maradand el. Szerencsés Anglia, többnyire 
csak követésre méltó vagy le minden intézkedésidhen!

O’ Connell Dániel, Irland felszabadítója mozgalmi­
nak vezére.nincs többé! Ceimából érkezeti tudósítások sze­
rint a' „nagy izgató." kinek testi ereje, Olaszországba lép­
te óta gyorsan hanyatlott, máj. lakén a lenne vezeti vá­
rosban ineglialálozolt.Ilékét óhajt hamvainak az egész em­
beriség 's kereszty. Irland pedig őrök gyászt öltem! sírja 
fölött, mert elhuny t benne leghatalmash támasza '« vigasz- i 
tahija. ..Szomorúak lesznek a le virányaid. Erin!

I HANCZIAOHSZAC. Narvaez, tábornok máj. ITkón | 
nőstül Párizsba érkezeit. A király a' luileriákba ment az uj | 
spanyol követ elfogadására. — Kriszlina királyim máj. I«- 1 
kán Toolonból,.Panama" góz.l'regál födözetén Nápolyban- j 
tazotl.Eiulitetl kikötő városliani mulalása alatt fényes lisz- 
telgési jelekben részesült. Hajóra szállása az iiszsz.es ható­
ságok ésJoinxille berezeg jelenlét ében történi, ki ennéllog- 
va rövid kiráudiiltából ismét viszszatért. Henrik infans ne­
jével tiszlelkedni kívánt a' volt kormányzó királynénál, de ez 
nem bocsátotta okéi maga ebbe.

Itu-Mazamuj. IHkán Neuillybeii a'királynál udvarlott. 
o felsége a halai főnököt legszívesebben fogadta, s meg- 
jegyz.é többi közt: valamin! Erancziaország becsülni tudja 
azokat, kik az ellene küzdésben vitézséget mutalnak, úgy 
gondja lesz. buzgón s ernvedelleniil törekedni azon tekin- 

í télv’s bizalom után, mellyel diesvágya szükségessé lesz. Mi- 
( dóit a’ főnök a' királynő, < »cleans lignó és a' párizsi grófnak 
j bemutaltaték. arezán élénk kedélymozgalom kifejezése vala 
í látható 's igy szólt a'koronaörökösltez:,,ha Algírba jösz, re- 
j mélleni. meg logod engedni, előtted meg egyszer niegje- 
I lennem, és ha az, ég téged meg luagasbra emclend mint 
1 most állasz. ne feledd el. hogy barátul jöttem a’ franciák­

hoz". Miután a várat odaliagyá, kísérőjét Kiehard kapi­
tányt kérte: mutassa meg neki a szent Ferdinand kápolnát. 
Megpillantván azon képet, melly a’ királyi családot Orleans 
herczeg halálos ágya mellett előállítja, felkiáltott„a halál 
dicsőség, ha valakit igy megsiratnak.“ Az estél Vincennes— 
ben bilié. hol Montpensicr lig nagyszámú liaditiszleket 
mindenféle rang 's fegyveréből gyűjtött öszsze. Ezen gyü­
lekezet úgy látszik, erős benyomást okozott Hu-Mazára , ki 
valamint minden helyzetre tudott illő kifejezést találni, ug\ 
azon kérdésre: vájjon és mikép tetszik ez neki, állítólag ezt 
viszonzá :,,érzem, hogy testvéreim közepeit vagyok. A bá­
torság öszszefiizi a vitézeket.11 Körül vezette Ivén a termek— 
ben, hol a' herezegnek mindenféle linóm 's becses drágasá­
gai vannak, midőn egy ó lovagpánezélzatrafigyelmeztetek, 
udvarisággal a’ mostani Erancziaország katonái iránt feleié: 
„midón a' harezosok igy vasba öltöztek, hasztalan igyekez­

ÉRTESÍTŐ.

tek Afrikába hatni. Katonáitok, kik Algírt meghódították, 
nem szorultak pánczélra, mert aezél szivük volt.“ Bu-Maza 
hihetőleg franczia hadi szolgálatba állami.

Az udvar máj. lóén Neuillx nyári lakába költözött ’s 
olt log maradni egész aiignstnsig, midőn a királv a' tenge­
ri fürdőt használaudja Énben. Legújabban többrendii 
elfogatás történi Párizsban, mnllyek állítólag valamelly po­
litikai ezinkosságra vonatkoznak. Az elfogatlak ■•órában egy 
veszélyes egyed, Considére is einlittelik. I.öpoikészlet-el- 
kobzásról ’> egyéb fontos lölbidözésekről is szólanak.

Ma1. 12 1 Ikei napokban Ialle város drágaság mi­
atti nyuglalankodások színhelye volt. Egész csapatok, job­
badán nők, vonultak a városon keresztül dalolva a’ mai - 
seillaiset s kiabálva: ..munkát! kenyeret!- ’s kevesebb mint 
két óra alatt valamennyi pékbollol kizsákmányollak, ajtók 

< ablakokéi törtek s a'kenyeret hurali-kiáltások közt osz­
togatták szél: néhány pék önként osztá ki sütemény-kész­
let il. A" zaj közt nénielly különös, dóré kiáltásokat is lehe­
tett hallani. például:„le l.ajos Kiiliippel! Kijen Yd. Henrik! 
Éljen a’ respiihlica!" Camhraiben i< szintazon időben hason­
ló jelenetek történtek. Fekete zászlót hordoztak városszerte 
a nyiigtalankmlók. Mind két városban a' nemzetőrség i- 
gen üdvös szolgálatot tón a csend-hely re állítás körül s 
a' sorkatonaság csak tartalékul használtatott. A’ fegy veres 
erő több sebesültet számlált, de nagy mérsékel mutatott.— 
Ciliében 30 személynél többet fogtak el.

Május 7kén Bugeaud kormányzó Budzsiába utazott, 
a kahylok elleni badjárást megkezdendő. Több rendű tett— 
legességekre kerülvén a’ dolog a' francziák párthívei s el­
leneik közt, ezen fejetlenség megszüntetésére intézi liuge- 
aml marsai e’ badjárást.

PliltOSZdltSZAC. Az országgyűlési tárgyalások 
most már elismerésre méltó gyorsasággal jelennek meg a 
slatusliirlapban. Intézkedést tettek ugyanis, hogy egy gyors­
író működik ile csupán 10 pcrczig egy lolytában, mire a 

1 termet odaliagyja s a’ feljegyzetteket tiistint két Írnoknak 
tolira mondja. Illy módon a’ gyorsírói tudósítás minden il­
lés után csakhamar be,végeztetvén, a titkárdábana szónok- 

: lőtt tagok számára átnézésül letétetik. — Az egyesült cu- 
riák viharos ülést tartottak az országjövedelmi banktervezet 
fölött. A’ liuszszas beszédeket gyakran zajos tetszés és nem 
letszési nyilatkozatok szakították félbe. A’ tartományiérdek 
hatalmasan küzdött az országos közérdek ellen.

G< IKOCOHSZÁG. A'görög kormány portávali isme­
retes villongásában Ausztriát kérte meg közbejárás végett. 
Így szól röviden a liir, mellyel az augsb. Alig. Ztung máj. 
23kai számában közöl, mellynek valósulását azonban a' kö­
zelebb tudósításoktól várjuk.

1847.

Dunagőzhajózáís a lóversenyhez.
Közkívánatnak hódolni akaró alulirt hivatal azon napokra, mellyekcn a lóverseny 

tartatni fog, nevezetesen:

jun. »dili, ttdik, és »dik napjain
délután i «órát ó I egész est i Bóráig minden félórában 

egy egy gőzös, fog a lóversenyéhez legközelebb eső állo­
másig,^ es. kir. szénaraktáron fölül eső pontig indilam. bonnet a versenytél 

t á v o 1 s & ír a i ff e m ese k k I y.
A' viszszaindulás verseny' bevégezte után kezdődik 's h A r« m e g v ni ásni» n r 1- 

indulandó g ó z ö sön teljesittetika' kirándultakviszsz.a<zállitása.
Az oda- és viszsznme.netért egy hely ára 40 pengő krajezárra halAroztatott.
A" es a pán oda- vagy csupán visz szám e n etre külön j eg vek 

n e m fo g n a k a ,1 a t n i. Ennélfogva kéretnek a t. ez. kirándulandók, hogy az o da 
menetre és viszszajó vetr e kívántaid je gyeket a gozosok als ok.- 
kötési két kiadó he.lv cin váltsák', bon n ét az indulás istortenen- 
dik, minthogy csak Hlyen helyjegyekkel ellátott utazók bocsáttathatnak a gőzösre, sa
viszszaindnlásnál áltáljában semmiféle jegyek nem lógnak kiadatni.

Az előre nem látott netán közbejövendő akadályok esetében ezen gőzhajói kirándu­
lás elmarad. Pesten május tokén 1847. V dunagózl,ajózó hivatal által, l -3

Nyilatkozat. Helybeli és vidéki tisztelt üzlethuráliukat ezennel értesítjük arról, (
miszerint á kifizetett számlákat és nyugtatványokat csak ugy ismén mijük el. ha az. k /.mi i Pe$(en
vezetőnk Schloss Lajos nr által sajátkezével vannak nyugtatványozva. — I est. majushan ; Veszprém.
1847. L ö \v i n ír p V Ign.Eerenez özvegye és társa polg. nagykereskedők.

Flgyelmezteléh A’f. évi pesti lóverseny ju..iu* 2k»- «kn- »kere h»(»r«/.i»t. 
vin. a* említett napokon, mimlenke, délutáni blühen, kővetkező »szs/.cscn U dljak im- 
nek elnyerhetők u. m. „Széchenyi dtj" „KeMe,ina- Xákó-dtj“ ITesztek próba f««-‘ 
„Peetviroei-dtj-* „Kgyeeflll-nemzeU-dij“ „Asszonyságok pafyadjja „Paraszt ver-

Dimagőzhajózási hirdetés.
Alulirt dunagőzliajúzási hivatal a társaság t. ez. részvényeseit lelszólitni bátorkodik, 

hogy a" folyó évi martins Sióikén tartott közgyűlés jegyzőkönyvet ezen hivataltól átvenni, 
vagy elvitetni szíveskedjenek. Kell Pesten május 22kén IH17.

I (/untu/ih/ia/ózdst hicatal által. 2 — 3
llirdetvélix. h) Az akna-raliéi vendégfogadó a'

A iiiórinaroHt k. kamrai igazgatóság koresmáltnlasi joggal \ oIísHmi. Bogdán)- 
részéről ezennel közhírré teletik: hogy I. e han esllulyhan
jimiiis 9kén ( kilcnezedikén ) a’ ralioi k. er- Bél leni kívánók szükséges bánatpénz-
dó és számlartői hivatalnál nyilványns árve- yc| é» elfogadható kötbérrel valamint ér­
ré« ól ján, titkon ajánlatok ollögndá«a mcl- kölrsiségiikről's eddigi életmódjukról hzÓIÓ 
lelt ujonan 1847. évi november llöl évre 1 bizonyítványokkal ellátva a" kijelelt napra 

í bérbe fognak adatni: jó* hclvro meghivalnak.
«» A’ hoeskoratiói vendégfogadó é* a v k itételek »’ mármnrosi

I '’onlrnctioknal, Krassaplesnn, lierlehazon , a. j é* a’ rabéi erdő-
Ivane, zen es Iliimben tartandó kote.smak-| Kn - - IÍHzN,-.gnél megtekinthetők,
kai a' hói lő tulajdon italainak kimérést jo- p ■ g—3
gnval ^_________ ___________ ___—-------

Ilirdetvénv. 'idd BudaeörsOn fehér é« veres uradalmi bo-
A’oagyinéltóságii in. kir. udv kamara t ok, edény nélkül kész pj-nzhe i Ilzt-Usme 

rendeléséből az ó-budai koronái uradalom leli, a' szokott dele mi i ura mn. ) i '» 
részéről ezennel közhírré tétetik, hogy f. v. árverés utján el fognak ad»,,,, X cm, kl- 

jiiniiiH 1 ho napján 0 Budán, juniti* 2*4» po j v;»»h»U < /.< nm im ^ >ivh nn____ -____
a I» O n « á »’ ' ÄTt « « « r « ^^ »• « «; /.„ Ktikririr/»

. , v wo mou.roo' ötiii.tüö ».10,3*0—33»

.: p: S'SSU* • • í ,;jdá"4"3
* * ■>Rn-li,ni,220 2ti0p2O- 200 170 ion o«—1 icli'.i.»

7, «yd; - -! ?50 ásnjlv.'fi 22U MI2 1041 —
aioj - ■ 241 200)1100—200 IOO—106] 226

„(r, 3;t0j 205 - 300^57 V00||t9f> IKuli 71 7r",l 0 -2° j

máj.

Baja, 
j (iyörótl. 

Mosonyban.
N.Szombatban. 
Pozsonyban, 
Xlisknleznn,

2(1.

18.
18
10
Statnsnapir es remeny-arkelet. ttéc«, máj. '-'-item 1»«7 

ir.n» r.. na.ut i 1 u v Ilii! — I á‘«s / vi-iiv
senv 4 ..oHnuor-111J .«UJ vnnuny»uj-híj * , » , - f - ,
. Ostor-dip'— Minden futtató tartozik pályára szánt lovát a futás cloti 48 órával a n. 
Casinóban levó ívre filljegyeztelm. A' napi versenyrondhen föl nem jegyzett b'vak az a- 

. ___ ■ ______ __ _________________  I i r V e r e s: iunltls < dlken dólclot 10
Casinóban levő Ívre roijegyczteim. napi ..........................zii fr „orskölel.
zon napi díjfuttatásban nem részesülhetnek — I, ó ar veres: június cdikéndéHs ^ c‘8 'kir arany 4 fr. 36—38 kr
órakor. ------------------------------------- ----------- !-----i-----  ------------

1834ki 500 p.frlos kölcsön 
183f»ki 250 p.frt

1594 fr 
7721!. 
299*/, 
64

Szerke.wt, 11 e Iiiic zy Mihály. - Nynniatik Traltne,-Károlyi betűivel, uri-uteza 453.

pesti látiezhid-rós/.vény 100 fr — á'.
hées-glognilzi vasul 400 fi. 100 fi. 130,i 
Pozsony-nagyszombati 100 fr. — u 
középponti . . (100 fr.) Ov/gn
duna-gözhajózási 500 fr. . . 630

színit.


